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Introduction 
 
This first collection of statistical data on the European Globalisation Adjustment 
Fund (EGF) looks into the 63 applications for support received by the European 
Commission during the Fund's first two and a half years of operations, i.e. from 
January 2007 to 1 July 2010. The graphs and tables present the data according to 
various criteria, with initial trends beginning to evolve on the basis of both 
absolute and cumulative figures.  
 
An overview of all applications during the period is added in Annex I, while 
Annex II shows the breakdown of applications by sector (NACE Revision 2). 
 
It should be noted that the figures in this data collection are not always the same as 
those contained in the EGF Annual Reports for 2007, 2008 and 2009, as data 
initially submitted in the applications may be modified during the analysis, or 
applications may be withdrawn by the Member States before or after an EGF 
contribution is paid out. Unless expressly stated, this data collection covers only 
applications that have not been withdrawn. 
 
Owing to the small number of final reports received by the European Commission 
at this stage, this first statistical portrait does not include tables related to the 
outcome of EGF contributions. 
 
 
 
 
 
 
Background: 
The European Globalisation Adjustment Fund (‘EGF’) was set up by Regulation 
(EC) No 1927/20061 to show solidarity with, and provide support to, workers 
made redundant as a consequence of major structural changes in world trade 
patterns. It was designed as a means of reconciling the overall long-term benefits 
of open trade in terms of growth and employment with the short-term adverse 
effects which globalisation may have, particularly on the employment of the most 
vulnerable and lowest skilled workers. The rules were amended by Regulation 
(EC) No 546/20092 of 18 June 2009 to respond more effectively to the global 
financial and economic crisis. 
 

                                                 
1 Regulation (EC) No 1927/2006 of 20 December 2006 on establishing the European Globalisation 

Adjustment Fund, OJ L 406, 30.12.2006 
2  Regulation (EC) No 546/2009 of the European Parliament and of the Council of 18 June 2009 

amending Regulation (EC) No 1927/2006, OJ L 167, 29.06.2009 
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Introduction 
 
Ce premier recueil de statistiques sur le Fonds européen d'ajustement à la 
mondialisation (FEM) détaille les 63 demandes de soutien reçues par la 
Commission européenne au cours des deux années et demie d'existence du Fond, 
soit de janvier 2007 au 1er juillet 2010. Les graphiques et les tableaux présentent les 
données selon différents critères, avec des débuts de tendance qui commencent à 
se dégager des nombres en valeur absolue et cumulés.  
 
Un aperçu de toutes les demandes au cours de cette période est ajouté en 
Annexe 1, tandis que l'Annexe 2 présente la répartition des demandes selon le 
secteur concerné (NACE Révision 2). 
 
Il convient de souligner que les chiffres de ce recueil ne correspondent pas 
toujours à ceux contenus dans les Rapports annuels du FEM pour 2007, 2008 et 
2009, car les informations fournies dans les demandes peuvent être modifiées au 
cours de l'évaluation des demandes ou les demandes peuvent être retirées par les 
Etat membres avant ou après le paiement de la contribution du FEM. Aussi, à 
défaut de mention contraire, ce recueil statistique couvre uniquement les 
demandes qui n'ont pas été retirées. 
 
Dû au nombre réduit de rapports finaux reçus par la Commission européenne à ce 
stade, ce premier portrait statistique ne contient pas de tableaux portant sur les 
résultats des contributions FEM. 
 
 
 
 
Contexte 
Le Fonds européen d’ajustement à la mondialisation («le FEM») a été créé par le 
règlement (CE) no 1927/20063 («le règlement FEM») pour apporter, dans un esprit 
de solidarité, une aide aux travailleurs qui ont perdu leur emploi en raison de 
modifications majeures de la structure du commerce mondial. Il a été conçu pour 
concilier les avantages globaux de la libéralisation des échanges à long terme, sous 
la forme de croissance et d’emploi, avec les effets négatifs potentiels de la 
mondialisation à court terme, en particulier sur l’emploi des travailleurs les plus 
vulnérables et les moins qualifiés. Le règlement (CE) no 546/20094 du 18 juin 2009 
en a modifié les règles pour accroître son efficacité en temps de crise financière et 
économique mondiale. 
 
 
 

                                                 
3 Règlement (CE) no 1927/2006 du Parlement européen et du Conseil du 20 décembre 2006 portant 

création du Fonds européen d’ajustement à la mondialisation, JO L 406 du 30.12.2006 
4  Règlement (CE) no 546/2009 du Parlement européen et du Conseil du 18 juin 2009 modifiant le 

règlement (CE) no 1927/2006, JO L 167 du 29.6.2009 
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Einführung 
 
Die vorliegende erste Sammlung von statistischen Daten über den Europäischen 
Fonds für die Anpassung an die Globalisierung  (EGF)  betrachtet die 63 Anträge 
auf Unterstützung, die die Europäische Kommission in den ersten 2 ½ Jahren seit 
Gründung des Fonds, d.h. von Januar 2007 bis 1. Juli 2010, erhalten hat. Die 
Grafiken und Tabellen zeigen die Daten nach verschiedenen Kriterien, und erste 
Trends beginnen sich in Anbetracht der absoluten und kumulativen Zahlen 
abzuzeichnen. 
 
Anhang I enthält eine Übersicht über alle Aufträge in dieser Zeitspanne, während 
Anhang II die Anträge nach Wirtschaftszweigen aufschlüsselt. 
 
Es wird darauf hingewiesen, dass die Statistiken nicht immer mit den Daten der 
Jahresberichte 2007, 2008 und 2009 übereinstimmen, da sich die in den Anträgen 
enthaltenen Angaben während der Analyse durch die Kommission ändern 
können, bzw. Anträge vor oder nach Zahlung des EGF-Beitrags von den 
Mitgliedstaaten zurückgenommen werden können. Sofern nicht ausdrücklich 
anders angegeben, berücksichtigen die Statistiken nur Anträge, die nicht 
zurückgezogen worden sind. 
 
Aufgrund der geringen Anzahl der Abschlussberichte die die Europäische 
Kommission bisher erhalten hat, erfasst dieses erste Statistische Portrait noch keine 
Tabellen über die Ergebnisse der EGF-Finanzbeiträge. 
 
 
 
Hintergrund: 
Der Europäische Fonds für die Anpassung an die Globalisierung („EGF“) wurde 
durch die Verordnung (EG) Nr. 1927/20065 eingerichtet, um Arbeitnehmerinnen 
und Arbeitnehmern, die aufgrund weitreichender Strukturveränderungen im 
Welthandelsgefüge arbeitslos geworden sind, Solidarität zu zeigen und 
Unterstützung zu gewähren. Durch diesen Fonds sollen die langfristigen 
Gesamtnutzen eines offenen Handels für Wachstum und Beschäftigung mit den 
möglichen kurzfristigen Nachteilen der Globalisierung in Einklang gebracht 
werden, die diese, vor allem für die Beschäftigungssituation der am stärksten 
gefährdeten und am geringsten qualifizierten Arbeitskräfte, mit sich bringen kann. 
Mit der Verordnung (EG) Nr. 546/20096 vom 18. Juni 2009 wurden die Regeln 
geändert, um wirksamer auf die weltweite Finanz- und Wirtschaftskrise reagieren 
zu können. 
  

                                                 
5 Verordnung (EG) Nr. 1927/2006 vom 20. Dezember 2006 zur Einrichtung des Europäischen Fonds für die 

Anpassung an die Globalisierung, ABl. L 406 vom 30.12.2006 
6  Verordnung (EG) Nr. 546/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 18. Juni 2009 zur 

Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1927/2006, ABl. L 167 vom 29.6.2009 



 

 

 

 
 
 



 10

1 Overview of EGF applications in 2007-2010 / Aperçu des demandes FEM  en 2007-2010 / Übersicht der 
EGF-Anträge in den Jahren 2007-2010 

1.1 Number of applications received / Nombre de demandes reçues / Anzahl der eingegangenen Anträge 

1.1.1 Number of applications received by year / Nombre de demandes reçues par année / Anzahl der 
eingegangenen Anträge nach Jahr 
 
 
EN 
The Commission has received a total of 67 applications for assistance from the EGF since the start of the Fund 
in 2007. Four of these have been withdrawn by the applicant Member State: two in 2007, one in 2009 and 
another one in 2010. Unless expressly stated the statistics in this publication cover 63 applications. 
 
 
FR 
La Commission a reçu au total 67 demandes pour une aide du FEM depuis le commencement du Fonds en 
2007, dont quatre ont été retirées par l'État membre concerné: deux en 2007, une en 2009 et une autre en 2010. 
Sauf mention contraire, les statistiques dans cette publication tiennent compte de 63 demandes. 
 
 
DE 
Die Kommission hat seit dem Beginn des Fonds (2007)  insgesamt 67 Anträge auf Unterstützung vom EGF 
erhalten; vier davon sind von den Mitgliedstaaten zurückgezogen worden:  zwei in 2007,  einer in 2009 und 
ein weiterer in 2010. Sofern nicht ausdrücklich anders angegeben, beziehen sich die in dieser Veröffentlichung 
enthaltenen Statistiken auf  63 Anträge. 
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Fig. 1.1.1 - Number of applications received by year, 2007-2010* / Nombre de demandes reçues par année, 
2007-2010* / Anzahl der eingegangenen Anträge nach Jahr, 2007-2010* 
 
 

  
2007 2008 2009 2010* Total 

Number of 
applications 8 5 29 21 63 

% of total / % du total 
/ % Gesamt 12.7 7.9 46.0 33.3 100.0 

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.1.2 Number of applications received by month / Nombre de demandes reçues par mois  / Anzahl der 
eingegangenen Anträge nach Monat 
 
 
EN 
The effect of the new EGF-Regulation on the number of applications received is clearly visible in figure 1.1.2. 
 
 
 
 
FR 
L'effet du nouveau Règlement FEM sur le nombre de demandes reçues est clairement visible sur le graphique 
1.1.2.  
 
 
 
 
DE 
Die Auswirkung der neuen EGF-Verordnung auf die Anzahl der  eingegangenen Anträge  wird klar 
ersichtlich aus Abbildung 1.1.2.  
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Fig 1.1.2 - Number of applications received by month / Nombre de demandes reçues par mois /Anzahl der 
eingegangenen Anträge nach Monat 
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 2007 2008 2009 2010* 

 
Abs. 
Num. 

Cum. 
Num. 

Abs. 
Num. 

Cum. 
Num. 

Abs. 
Num. 

Cum. 
Num. 

Abs. 
Num. 

Cum. 
Num. 

Jan. 0 0 0 8 1 14 2 44
Feb. 0 0 2 10 1 15 2 46
Mar. 1 1 0 10 0 15 7 53
Apr. 0 1 0 10 0 15 3 56
May 0 1 1 11 3 18 4 60
Jun. 1 2 0 11 2 20 3 63
Jul. 1 3 0 11 2 22 - -
Aug. 3 6 0 11 3 25 - -
Sep. 1 7 0 11 6 31 - -
Oct. 1 8 0 11 4 35 - -
Nov. 0 8 0 11 0 35 - -
Dec. 0 8 2 13 7 42 - -

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis zum 01/07/2010 
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1.2 Member States applying for an EGF contribution / États membres demandeurs d'une contribution du 
FEM / Mitgliedstaaten die einen Beitrag vom EGF beantragten 
 

1.2.1 Number of applicant Member States in EU-15, EU-12 and EU-27 / Nombre d'États membres 
demandeurs dans l'UE-15, l'UE-12 et l'UE-27 / Anzahl der antragstellenden Mitgliedstaaten in EU-15, EU-12 
und EU-27  
 
 
EN 
18 Member States submitted at least one application to the EGF; 9 Member States7 have not applied so far. 
 
 
 
 
FR 
18 États membres ont soumis au moins une demande auprès du FEM ; 9 États membres1 n'en ont pas encore 
soumis jusqu'ici.  
 
 
 
 
DE 
18  Mitgliedstaaten unterbreiteten mindestens einen EGF-Antrag; 9 Mitgliedstaaten7 haben bisher noch keinen 
Antrag gestellt.

                                                 
7 Greece, Luxembourg, United Kingdom, Cyprus, Latvia, Estonia, Slovakia, Hungary and Romania. 
 Grèce, Luxembourg, Royaume-Uni, Chypre, Lettonie, Estonie, Slovaquie, Hongrie et Roumanie. 
 Griechenland, Luxemburg, Vereinigtes Königreich, Zypern, Lettland, Estland, Slowakei, Ungarn und Rumänien. 
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FIG. 1.2.1 – Number of Member States submitting at least one application to EGF by EU-15, EU-12 and EU-27 
and year, 2007-2010* / Nombre d'États membres ayant soumis au moins une demande au FEM dans l'UE-15, 
l'UE-12 et l'UE-27 par année, 2007-2010* / Anzahl der Mitgliedstaaten die mindestens einen EGF-Antrag 
stellten, nach EU-15, EU-12 und EU-27 und nach Jahr, 2007-2010*  
 
 
 
 

Year EU-15 EU-12 EU-27 

2007 5 1 6 

2008 2 1 3 

2009 11 2 13 

2010* 7 3 10 

 
of which new applicants: 

desquels étaient de nouveaux demandeurs:  
von welchen die folgenden neue Antragsteller 

waren: 
 

Year EU-15 EU-12 EU-27 

2007 5 1 6 

2008 1 1 2 

2009 6 1 7 

2010* 0 3 3 

Total 12 6 18 

 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.2.2 Number of applications by Member State in EU-12 and EU-15 and year / Nombre de demandes par 
État membre dans l'UE-12 et l'UE-15 par année / Anzahl der Anträge nach Mitgliedstaat in EU-15 und EU-12 
und nach Jahr 
 
 
EN 
The EGF received 51 applications from EU-15 Member States (accounting for about 80% of the total) and 12 
applications from EU-12 Member States (accounting for slightly less than 20%) over the period 2007 to 2010. 
Each year the majority of applications were submitted by Member States from the EU-15 area, with the share 
varying from 87.5% in 2007 to 76.2% in 2010.  
 
 
FR 
Le FEM a reçu 51 demandes des États membres de l'UE-15 (soit environ 80 % du total) et 12 demandes des 
États membres de l'UE-12 (soit légèrement moins de 20 %) au cours de la période 2007-2010, Chaque année, la 
majorité des demandes a été soumise par les États membres de la région de l'UE-15, avec une part variant de 
87,5 % en 2007 à 76,2 % en 2010.  
 
 
DE 
Der EGF erhielt 51 Anträge aus den Mitgliedstaaten der EU-15 (ungefähr 80% aller Anträge) und 12 Anträge 
aus den  Mitgliedstaaten der EU-12 (etwas weniger als 20%) über den Zeitraum 2007 bis  2010. Die Mehrheit 
der Anträge wurde in jedem Jahr von den Mitgliedstaaten aus dem Gebiet der EU-15 gestellt, mit wechselnden 
Anteilen von 87,5% im Jahr 2007 bis 76,2% im Jahr 2010. 
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FIG. 1.2.2 – Number of applications by EU-12 and EU-15 and year, 2007-2010* / Nombre de demandes dans 
l'UE-12 et l'UE-15 par an, 2007-2010* / Anzahl der Anträge nach EU-12 und EU-15 und nach Jahr, 2007-2010*  
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MS 2007 2008 2009 2010* 
7 4 24 16EU-15 

(87.5%) (80.0%) (82.8%) (76.2%)
1 1 5 5EU-12 

(12.5%) (20.0%) (17.2%) (23.8%)
8 5 29 21Total 

(100%) (100%) (100%) (100%)
 
 
*  Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 



 18

1.2.3 Number of applications by Member State / Nombre de demandes par État membre / Anzahl der 
Anträge nach Mitgliedstaat 
 
 
EN 
Figure 1.2.3 gives details of the number of applications submitted by each Member State and the share (in %) 
of the total applications received between 2007 and 2010. The 18 applicant Member States submitted a total of 
63 applications, out of which 12 Member States submitted more than one application. ES and NL presented the 
highest number of applications - 10 and 9 respectively – with a share of 16% and 14% of the total. BG, CZ, MT, 
SI, FI and SE presented one application each. 
 
 
FR 
Le graphique 1.2.3 fournit des détails sur le nombre de demandes soumises par chaque État membre et la part 
(en %) des demandes totales reçues entre 2007 et 2010. Les 18 États membres demandeurs ont soumis un total 
de 63 demandes, parmi lesquels 12 États membres ont soumis plus d'une demande. ES et NL ont présenté le 
nombre le plus élevé de demandes - 10 et 9 respectivement - soit 16 % et 14 % du total. BG, CZ, MT, SI, FI  et 
SE ont présenté une demande chacun.  
 
 
DE 
Abbildung 1.2.3  zeigt die Anzahl der  unterbreiteten Anträge nach Mitgliedstaat sowie deren Anteil (in %)  an 
der Gesamtzahl der Anträge, die von 2007 bis 2010 eingegangen sind. Die 18  Mitgliedstaaten unterbreiteten 
insgesamt 63 Anträge, wobei 12 Mitgliedstaaten mehr als einen Antrag stellten. ES und NL stellten am meisten 
Anträge - 10  bzw. 9  - mit Anteilen von 16% bzw. 14%. BG, CZ, MT, SI, FI und SE  stellten jeweils einen 
Antrag. 
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FIG. 1.2.3 - Number of applications by Member State, 2007-2010* / Nombre de demandes par État membre, 
2007-2010* / Anzahl der Anträge nach Mitgliedstaat, 2007-2010*  
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Member 
State 2007-2010* % of all 

applications 
ES 10 15.9 
NL 9 14.3 
IE 6 9.5 
IT 5 7.9 
LT 5 7.9 
DK 4 6.3 
DE 4 6.3 
AT 3 4.8 
PL 3 4.8 
PT 3 4.8 
FR 3 4.8 
BE 2 3.2 
BG 1 1.6 
CZ 1 1.6 
MT 1 1.6 
SI 1 1.6 
FI 1 1.6 
SE 1 1.6 
Total 63 100 

 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.2.4 Number of applications by Member State and year / Nombre de demandes par État membre et par 
année /  Anzahl der Anträge nach Mitgliedstaat und Jahr 
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FIG. 1.2.4 – Number of applications by Member State and year, 2007-2010* / Nombre de demandes par État 
membre et par année, 2007-2010* / Anzahl der Anträge nach Mitgliedstaat und Jahr, 2007-2010* 
 
 
 

MS 2007 2008 2009 2010* Total 

AT 0 0 1 2 3 
BE 0 0 2 0 2 
BG 0 0 1 0 1 
CZ 0 0 0 1 1 
DE 1 0 2 1 4 
DK 0 0 2 2 4 
ES 0 3 2 5 10 
FI 1 0 0 0 1 
FR 1 0 1 1 3 
IE 0 0 3 3 6 
IT 3 1 1 0 5 
LT 0 1 4 0 5 
MT 1 0 0 0 1 
NL 0 0 7 2 9 
PL 0 0 0 3 3 
PT 1 0 2 0 3 
SE 0 0 1 0 1 
SI 0 0 0 1 1 
Total 8 5 29 21 63 

 
 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3 Applications according to intervention criteria  / Demandes par critère d'intervention / Anträge nach 
Interventionskriterien 
 
 
EN 
Article 1 of the EGF Regulation stipulates that support can be given to workers either because of trade-related 
job losses or because of the effects of the global financial and economic crisis. For statistical purposes cases will 
be labelled type t or c respectively. 
In either case the application must be made according to one of three criteria listed in Article 2 of the 
Regulation: 
(a) at least 500 redundancies over a period of four months in an enterprise in a Member State, including 
workers made redundant in its suppliers or downstream producers; or 
(b) at least 500 redundancies over a period of nine months, particularly in small or medium-sized enterprises, 
in a NACE 2 division in one region or two contiguous regions at NUTS II level. 
(c) In small labour markets or in exceptional circumstances, when duly substantiated by the Member State 
concerned, an application for a contribution from the EGF may be considered admissible even if the 
intervention criteria in points (a) or (b) are not entirely met, when redundancies have a serious impact on 
employment and the local economy. 
For statistical purposes (c) cases will be labelled cl (small labour markets) or ce (exceptional circumstances), 
respectively. 
 
 
FR 
L'Article 1 du Règlement FEM stipule que l'aide peut être donnée aux travailleurs ayant perdu leur emploi en 
raison de changements structurels dans le commerce international ou en raison des effets de la crise financière 
et économique mondiale. À des fins statistiques, les cas seront étiquetés de type t (pour trade, ou commerce en 
français) ou c (pour crise) respectivement.  
Dans un cas comme dans l'autre, la demande doit être faite selon l'un de trois critères énumérés dans l'Article 
2 du Règlement :  
(a) au moins 500 licenciements sur une période de quatre mois dans une entreprise dans un État membre, y 
compris les travailleurs ayant été licenciés par ses fournisseurs ou producteurs en aval ; ou  
(b) au moins 500 licenciements sur une période de neuf mois, particulièrement dans les petites ou moyennes 
entreprises, dans une division de la NACE 2 dans une région ou deux régions contiguës de niveau NUTS II.  
(c) Sur les petits marchés du travail ou dans des circonstances exceptionnelles dûment établies par l'État 
membre concerné, une demande de contribution du FEM peut être considérée comme éligible même si les 
critères d'intervention aux points (a) ou (b) ne sont pas entièrement remplis, quand les licenciements ont un 
impact sérieux sur l'emploi et l'économie locale.  
Aux fins statistiques les demandes présentées sous le critère (c) seront étiquetés cl (petits marchés du travail) 
ou ce (circonstances exceptionnelles) respectivement. 
 
 
DE 
Artikel 1 der EGF-Verordnung sieht vor, dass Unterstützung für Arbeitnehmer bereitgestellt werden kann 
entweder bei Arbeitsplatzverlusten infolge Strukturveränderungen im Welthandelsgefüge oder wegen der 
Auswirkungen der weltweiten finanziellen und wirtschaftlichen Krise. Für statistische Zwecke werden die 
Fälle als Typ t (für trade ; auf Deutsch Handel) bzw. Typ c (für crisis , auf Deutsch Krise) bezeichnet.  
In jedem Fall muss der Antrag gemäß einem der drei Kriterien gemacht werden, die in Artikel 2 der 
Verordnung aufgelistet sind: 
a) mindestens 500 Entlassungen innerhalb eines Zeitraums von vier Monaten in einem Unternehmen in einem 
Mitgliedstaat, einschließlich arbeitslos gewordener Arbeitnehmer bei Zulieferern oder nachgeschalteten 
Herstellern; oder  
b) mindestens 500 Entlassungen innerhalb eines Zeitraums von neun Monaten, insbesondere in kleinen oder 
mittleren Unternehmen, in einer NACE-2 Abteilung in einer Region auf NUTS-II Niveau oder in zwei 
aneinandergrenzenden solchen Regionen.  
c) bei kleinen Arbeitsmärkten oder unter außergewöhnlichen Umständen, wenn von dem betroffenen 
Mitgliedstaat angemessen begründet, kann ein Antrag auf einen Beitrag des EGF als zulässig betrachtet 
werden, auch wenn die Interventionskriterien gemäß Buchstabe a) oder b) nicht vollständig erfüllt sind,  
sofern die Entlassungen schwerwiegende Auswirkungen auf Beschäftigung und die lokale Wirtschaft haben. 
Für statistische Zwecke werden Anträge des Typs c) als cl (kleine Arbeitsmärkte) beziehungsweise als ce 
(außergewöhnliche Umstände) bezeichnet. 



 23

 

1.3.1.1 Number of applications by month and type / Nombre de demandes par mois et par type /  Anzahl 
der Anträge nach Monat und Typ 
 
 
FIG. 1.3.1.1 – Number of applications by month and type (trade or crisis), 2007-2010* / Nombre de demandes 
par mois et par critère (commerce ou crise), 2007-2010* / Anzahl der Anträge nach Monat und Typ (Handel 
oder Krise), 2007-2010* 
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  2007 2008 2009 2010* 

  

Crisis 
Crise 
Krise 

Trade 
Commerce 
Handel 

Crisis 
Crise 
Krise 

Trade 
Commerce
Handel 

Crisis 
Crise 
Krise 

Trade 
Commerce 
Handel 

Crisis 
Crise 
Krise 

Trade 
Commerce
Handel 

Jan. 0 0 0 0 0 1 2 0 
Feb. 0 0 0 2 0 1 1 1 
Mar. 0 1 0 0 0 0 4 3 
Apr. 0 0 0 0 0 0 3 0 
May 0 0 0 1 0 3 3 1 
Jun. 0 1 0 0 1 1 3 0 
Jul. 0 1 0 0 2 0 - - 
Aug. 0 3 0 0 2 1 - - 
Sep. 0 1 0 0 6 0 - - 
Oct. 0 1 0 0 4 0 - - 
Nov. 0 0 0 0 0 0 - - 
Dec. 0 0 0 2 7 0 - - 

 
 

* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.1.2 Number of applications by year and criterion / Nombre de demandes par année et par critère / 
Anzahl der Anträge nach Jahr und Kriterium 
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FIG. 1.3.1.2 – Number of applications by year and criterion (a/b/ce/cl) / Nombre de demandes par année et 
par critère (a/b/ce/cl) / Anzahl der Anträge nach Jahr und Kriterium (a/b/ce/cl)  
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 Criteria 2007 2008 2009 2010* Total 
a 2 2 11 6 21 
b 4 3 13 14 34 
ce 0 0 5 1 6 
cl 2 0 0 0 2 
Total 8 5 29 21 63 

 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.1.3 - Number of applications by month and criterion / Nombre de demandes par mois et par critère / 
Anzahl der Anträge nach Monat und Kriterium 
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FIG. 1.3.1.3 – Number of applications by month and criterion (a/b/ce/cl), 2007-2010*/ Nombre de demandes 
par mois et par critère (a/b/ce/cl), 2007-2010* / Anzahl der Anträge nach Monat und Kriterium (a/b/ce/cl), 
2007-2010*  
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 2007 2008 2009 2010* 
 a b ce cl a b ce cl a b ce cl a b ce cl 
Jan. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0
Feb. 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0 2 0 0
Mar. 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 3 1 0
Apr. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0
May 0 0 0 0 1 0 0 0 1 2 0 0 2 2 0 0
Jun. 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 3 0 0
Jul. 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 - - - - 
Aug. 0 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 - - - - 
Sep. 0 0 0 1 0 0 0 0 1 4 1 0 - - - - 
Oct. 0 1 0 0 0 0 0 0 3 1 0 0 - - - - 
Nov. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - - - - 
Dec. 0 0 0 0 0 2 0 0 0 4 3 0 - - - - 

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.1.4 Number of applications by groups of Member States and criterion / Nombre de demandes par 
groupe d'États membre et par critère / Anzahl der Anträge nach Gruppen von Mitgliedstaaten und 
Kriterium 
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FIG. 1.3.1.4 - Number of applications by groups of Member States and criterion (a/b/ce/cl), 2007-2010* / 
Nombre de demandes par groupe d'États membres et par critère (a/b/ce/cl), 2007-2010* / Anzahl der 
Anträge nach Gruppen von Mitgliedstaaten und Kriterium (a/b/ce/cl), 2007-2010*  
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Criteria EU-15 EU-12 EU-27
16 5 21a 

 (31.3%) (41.7%) (33.3%) 
29 5 34b 

(56.9%) (41.7%) (54.0%) 
5 1 6ce 

 (9.8%) (8.3%) (3.2%) 
1 1 2cl 

(2.0%) (8.3%) (3.2%) 

51 12 63Total 
(100%) (100%) (100%) 

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.1.5 Number of applications by Member State and criterion / Nombre de demandes par État membre et 
par critère /  Anzahl der Anträge nach Mitgliedstaat und Kriterium 
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FIG. 1.3.1.5 - Number of applications by Member State and criterion (a/b/ce/cl), 2007-2010* / Nombre de 
demandes par État membre et critère (a/b/ce/cl), 2007-2010* / Anzahl der Anträge nach Mitgliedstaat und 
Kriterium (a/b/ce/cl), 2007-2010* 
 
 

 
Intervention Criteria / Critères d'intervention / Interventionskriterien 

MS a b  ce cl Total
AT - 2 1 - 3
BE - 2 - - 2
BG 1 - - - 1
CZ 1 - - - 1
DE 4 - - - 4
DK 1 2 1 - 4
ES 1 9 - - 10
FI - - - 1 1
FR 3 - - - 3
IE 3 3 - - 6
IT 1 4 - - 5
LT 1 3 1 - 5
MT - - - 1 1
NL 2 5 2 - 9
PL 1 2 - - 3
PT - 2 1 - 3
SE 1 - - - 1
SI 1 - - - 1
Total 21 34 6 2 63

 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.2.1 Number of trade-type applications by year and criterion / Nombre de demandes de type 'commerce' 
par année et par critère / Anzahl der Anträge des Typs 'Handel' nach Jahr und Kriterium 
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FIG. 1.3.2.1 - Number of trade-type applications by year and criterion (a/b/ce/cl), 2007-2010* / Nombre de 
demandes de type 'commerce' par année et par critère (a/b/ce/cl), 2007-2010* /Anzahl der Anträge des Typs 
'Handel' nach Jahr und Kriterium (a/b/ce/cl) , 2007-2010* 
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 Criteria 2007 2008 2009 2010* Total 
a 2 2 4 1 9 
b 4 3 3 3 13 
ce 0 0 0 1 1 
cl 2 0 0 0 2 

Total 8 5 7 5 25 
 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.2.2 Number of trade-type applications by month and criterion / Nombre de demandes de type 
'commerce' par mois et par critère / Anzahl der Anträge des Typs 'Handel' nach Monat und Kriterium 
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FIG. 1.3.2.2 - Number of trade-type applications by month and criterion (a/b/ce/cl), 2007-2010* / Nombre de 
demandes de type 'commerce' par mois et par critère (a/b/ce/cl), 2007-2010* / Anzahl der Anträge des Typs 
'Handel' nach Monat und Kriterium (a/b/ce/cl), 2007-2010* 
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 2007 2008 2009 2010* 
 a b ce cl a b ce cl a b ce cl a b ce cl 
Jan. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 
Feb. 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 
Mar. 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 
Apr. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
May 0 0 0 0 1 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0 0 
Jun. 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 
Jul. 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 - - - - 
Aug. 0 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 - - - - 
Sep. 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 - - - - 
Oct. 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - - - - 
Nov. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - - - - 
Dec. 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 - - - - 

 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.2.3 Number of trade-type applications by groups of Member States and criterion / Nombre de demandes 
de type 'commerce' par groupe d'États membres et par critère / Anzahl der Anträge des Typs 'Handel'  nach 
Gruppen von Mitgliedstaaten und Kriterium 
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FIG. 1.3.2.3 - Number of trade-type applications by groups of Member States and criterion (a/b/ce/cl), 2007-
2010* / Nombre de demandes de type 'commerce' par groupe d'États membres et par critère (a/b/ce/cl), 
2007-2010* / Anzahl der Anträge des Typs 'Handel' nach Gruppen von Mitgliedstaaten und Kriterium 
(a/b/ce/cl), 2007-2010*  
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Criteria EU-15 EU-12 EU-27
a 1 8 9

  (50.0%) (34.8%) (36.0%) 
b 0 13 13

  - (56.5%) (52.0%) 
ce 0 1 1

  - (4,3%) (4.0%) 
cl 1 1 2
 (50.0%) (4.3%) (8.0%) 
Total 2 23 25 
 (100%) (100%) (100%) 

 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.2.4 Number of trade-type applications by Member State and criterion / Nombre de demandes de type 
'commerce' par État membre et par critère / Anzahl der Anträge des Typs 'Handel' nach Mitgliedstaat und 
Kriterium 
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FIG. 1.3.2.4 - Number of trade-type applications by Member State and criterion (a/b/ce/cl), 2007-2010* / 
Nombre de demandes de type 'commerce' par État membre et par critère (a/b/ce/cl), 2007-2010* /  
Anträge desTyps 'Handel' nach Mitgliedstaat und Kriterium (a/b/ce/cl), 2007-2010*  
 
 
 
    Intervention Criteria / Critères d'intervention / Interventionskriterien 

MS a b ce cl Total 
AT - - 1 - 1 
BE - 2 - - 2 
DE 3 - - - 3 
DK - 1 - - 1 
ES 1 4 - - 5 
FI - - - 1 1 
FR 1 - - - 1 
IE 1 - - - 1 
IT 1 4 - - 5 
LT 1 - - - 1 
MT - - - 1 1 
NL 1 - - - 1 
PT - 2 - - 2 
Total 9 13 1 2 25 

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.3.1 Number of crisis-type applications by year and criterion / Nombre de demandes de type 'crise' par 
année et par critère / Anzahl der Anträge des Typs 'Krise' nach Jahr und Kriterium 
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FIG. 1.3.3.1 - Number of crisis-type applications by year and criterion (a/b/ce/cl), 2007-2010* / Nombre de 
demandes de type 'crise' par année et par critère (a/b/ce/cl), 2007-2010* / Anzahl der Anträge des Typs 
'Krise' nach Jahr und Kriterium (a/b/ce/cl), 2007-2010* 
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 Criteria 2007 2008 2009 2010* Total 
a 0 0 7 5 12 
b 0 0 10 11 21 
ce 0 0 5 0 5 
cl 0 0 0 0 0 
Total 0 0 22 16 38 

 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.3.2 Number of crisis-type applications by month and criterion / Nombre de demandes de type 'crise' par 
mois et par critère / Anzahl der Anträge des Typs 'Krise' nach Monat und Kriterium 
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FIG. 1.3.3.2 - Number of crisis-type applications by month and criterion (a/b/ce/cl), 2009*-2010** / Nombre 
de demandes de type 'crise' par mois et par critère (a/b/ce/cl), 2009*-2010** /Anzahl der Anträge des Typs 
'Krise' nach Monat und Kriterium (a/b/ce/cl), 2009*-2010** 
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 2009 2010** 
 a b ce cl a b ce cl
Jan. 0 0 0 0 0 2 0 0 
Feb. 0 0 0 0 0 1 0 0 
Mar. 0 0 0 0 2 2 0 0 
Apr. 0 0 0 0 1 2 0 0 
May 0 0 0 0 2 1 0 0 
Jun. 1 0 0 0 0 3 0 0 
Jul. 0 1 1 0 - - - - 
Aug. 2 0 0 0 - - - - 
Sep. 1 4 1 0 - - - - 
Oct. 3 1 0 0 - - - - 
Nov. 0 0 0 0 - - - - 
Dec. 0 4 3 0 - - - - 

 
 
* There are no crisis-type applications before June 2009 / * Il n'y a aucune demande de type crise avant juin 2009 / * Vor Juni 
2009 gab es keine Anträge des Typs 'Krise' 
 
** Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.3.3 Number of crisis-type applications by groups of Member States and criterion / Nombre de demandes 
de type 'crise' par groupe d'États membres et par critère / Anzahl der Anträge des Typs 'Krise' nach 
Gruppen von Mitgliedstaaten und Kriterium 
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FIG. 1.3.3.3 - Number of crisis-type applications by groups of Member States and criterion (a/b/ce/cl), 2007-
2010* / Nombre de demandes de type 'crise' par groupe d'États membres et de critère (a/b/ce/cl), 2007-2010* 
/ Anzahl der Anträge des Typs 'Krise' nach Gruppen von Mitgliedstaaten und Kriterium (a/b/ce/cl) , 2007-
2010* 
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Criteria EU-15 EU-12 EU-27 
a 4 8 12 
 (40.0%) (28.6%) (31.6%) 
b 5 16 21 
 (50.0%) (57.1%) (55.3%) 
ce 1 4 5 
 (10.0%) (14,3%) (13.2%) 
cl 0 0 0 
 - - - 
Total 10 28 38 
 (100%) (100%) (100%) 

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.3.3.4 Number of crisis-type applications by Member State and criterion / Nombre de demandes de type 
'crise' par État membre et par critère / Anzahl der Anträge des Typs 'Krise' nach Mitgliedstaat und 
Kriterium 
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FIG. 1.3.3.4 - Number of crisis-type applications by Member State and criterion (a/b/ce/cl), 2007-2010* / 
Nombre de demandes de type 'crise' par État membre et par critère (a/b/ce/cl), 2007-2010* / Anzahl der 
Anträge des Typs 'Krise' nach Mitgliedstaat und Kriterium (a/b/ce/cl),  2007-2010* 
 
 
 

 

Intervention Criteria 
Critères d'intervention 
Interventionskriterien 

  
MS a b ce cl Total 
AT - 2 - - 2 
BG 1 - - - 1 
CZ 1 - - - 1 
DE 1 - - - 1 
DK 1 1 1 - 3 
ES - 5 - - 5 
FR 2 - - - 2 
IE 2 3 - - 5 
LT - 3 1 - 4 
NL 1 5 2 - 8 
PL 1 2 - - 3 
PT - - 1 - 1 
SE 1 - - - 1 
SI 1 - - - 1 
Total 12 21 5 0 38 

 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.4 Number of applications by classification of economic activities (NACE Revision 2)∗ /  
Nombre de demandes selon la classification des activités économiques (NACE Révision 2)* 
Anzahl der Anträge laut Aufstellung der statistischen Systematik der Wirtschaftszweige (NACE Revision 2)* 

1.4.1 Number of applications by sector (NACE Rev. 2) / Nombre de demandes par secteur (NACE Rév. 2) / 
Anzahl der Anträge nach Wirtschaftszweig (NACE Rev. 2) 
 
EN 
The EGF received 11 applications related to the automotive sector and 10 related to the textile sector over the 
period from 2007 to 2010, accounting for 17.5% and 15.9% of the total number of applications respectively. 
9.5% of the total applications were related to the printing industry sector and the mechanical and electronic 
sectors. The EGF received just one application per sector in half of all sectors considered. 
 
 
FR 
Le FEM a reçu 11 demandes relatives au secteur de l'automobile et 10 au secteur textile au cours de la période 
de 2007 à 2010, représentant respectivement 17,5 % et 15,9 % du nombre total de demandes. Sur le total des 
demandes, 9,5% ont été liés au secteur de l'imprimerie et aux secteurs mécaniques et électroniques. Le FEM a 
reçu seulement une demande par secteur dans la moitié de tous les secteurs considérés. 
 
 
DE 
Über den Zeitraum 2007 bis 2010 erhielt der EGF 11 Anträge, die mit dem Automobilsektor zusammenhängen 
und 10 im Zusammenhang mit dem Textilsektor, welche 17,5% bzw. 15,9% der Gesamtanzahl der Anträge 
ausmachten. 9,5% wurden auf den Druckindustriesektor und die mechanischen und elektronischen Sektoren 
bezogen. In der Hälfte aller berücksichtigten Sektoren erhielt der EGF nur einen Antrag pro Sektor. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
∗ The NACE sector is specified only in the applications submitted under the criterion b) or under criterion c) related to b). 
For the applications submitted under criterion a) and under criterion c) related to a) the NACE sector is a proxy. See Annex 
II for the classification of the applications among the NACE sectors. 
 
Le secteur NACE est précisé uniquement dans les demandes soumises sous le critère b) ou c) assimilé à b). Pour les 
demandes soumises sous le critère a) ou c) assimilé à a), le secteur NACE est une approximation. Voir l'Annexe  II pour la 
classification des demandes selon les secteurs NACE. 
 
Der NACE  Wirtschaftszweig ist nur in Anträgen präzisiert, die unter dem Kriterium  b) bzw. unter dem Kriterium c)  und 
bezogen auf b) gestellt wurden. Für die Anträge, die unter dem Kriterium  a)  bzw. unter dem Kriterium c)  und bezogen auf 
a) gestellt wurden, wurden die Wirtschaftszweige in Annäherung an NACE bestimmt. Siehe Anhang II: Aufstellung der 
Anträge gemäß NACE. 
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Fig 1.4.1 – Number of applications by sector (NACE Rev. 2), 2007-2010* / Nombre de demandes par secteur 
(NACE Rév. 2), 2007-2010* / Anzahl der Anträge nach Wirtschaftszweig (NACE Rev. 2), 2007-2010* 
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Sectors / Secteurs / Wirtschaftszweige NACE 
ref. no

No. of 
applications 

%  of total 
applications

Automotive / industrie automobile / Automobilindustrie  29 11 17.5 
Textiles / Textiles / Textilindustrie 13 10 15.9 
Printing industry / Imprimerie / Druckindustriesektor 18 6 9.5 
Mechanical/electronic  /  Mécanique/électronique 
Mechanik/Elektronik 28 6 9.5 
Wearing apparel / Industrie de l'habillement / 
Bekleidungsindustrie 14 4 6.3 
Construction / Construction de bâtiments / Hochbau 41 3 4.8 
Electronic equipment / Équipement électronique / 
Elekronische Geräte  26 3 4.8 
Mobile phones / Téléphones portables / Mobiltelefone  26 3 4.8 
Retail trade / Commerce de détail / Einzelhandel 47 2 3.2 
Basic metals / Métallurgie / Metallerzeugung&-bearbeitung 24 2 3.2 
Domestic appliances / Électroménager / Haushaltsgeräte 27 2 3.2 
Stone/marble  /  Pierres/marbre  /  Stein/Marmor 23 1 1.6 
Carpentry and joinery / Charpenterie et menuiserie / 
Zimmerei und Schreinerei  16 1 1.6 
Crystal glass / Cristal / Kristallglas  23 1 1.6 
Wholesale trade / Commerce de gros / Großhandel 46 1 1.6 
Furniture / Meubles / Möbel 31 1 1.6 
Publishing / Édition / Verlagswesen 58 1 1.6 
Repair and maintenance of aircraft and spacecraft / 
Maintenance d'aéronefs / 
Instandhaltung von Luftfahrzeugen  

33 
 

1 1.6 

Ceramics / produits céramiques / Keramik  23 1 1.6 
Computer  /Ordinateurs / Computer 26 1 1.6 
Specialised construction activities / 
Travaux de construction spécialisés /  
spezialisierte Bauarbeiten 

43 
 

1 
 

1.6 
 

Architectural and engineering activities / 
Activités d'architecture et d'ingénierie / 
Architektur- und Engineering-Aktivitäten 

71 
 

1 
 

1.6 
 

Total 
 

 
63 

 

 
100 

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010



1.4.2 Number of applications by sector (NACE Rev. 2) and year / Nombre de demandes par secteur (NACE 
Rév. 2) et par année / Anzahl der Anträge nach Wirtschaftszweig (NACE Rev. 2) und Jahr 
 
 
EN 
Member States submitted applications related to the automotive sector and textiles sectors every year and 
related to the wearing apparel sector for three years over the period considered (2007, 2009 and 2010). The EGF 
received applications related to the metals, construction, electronic equipment, printing industry, 
mechanical/electronic and mobile phones sectors in two years. One or more applications concerning all the 
other sectors considered were submitted in just a single year.  
 
 
FR 
Les États membres ont soumis des demandes relatives aux secteurs de l'automobile et du textile chaque année 
et au secteur de l'habillement pendant trois années au cours de la période considérée (2007, 2009 et 2010). Le 
FEM a reçu des demandes relatives aux secteurs des métaux, de la construction, de l'équipement électronique, 
du secteur mécanique/électronique et des téléphones mobiles, de l'industrie de l'imprimerie, au cours de deux 
années. Une ou plusieurs demandes concernant tous les autres secteurs considérés ont été soumises au cours 
d'une année seulement. 
 
 
DE 
Die Mitgliedstaaten unterbreiteten Anträge mit Bezug auf die Automobil- und Textilsektoren  in jedem Jahr, 
und mit Bezug auf den Bekleidungssektor in drei Jahren (2007, 2009 und 2010).  In zwei Jahren erhielt der EGF 
Anträge mit Bezug auf die folgenden Wirtschaftszweige: Metall,  Baugewerbe, elektronische Ausrüstung, 
Mechanik/Eletronik, Mobiltelefon und Druckindustrie. Was die anderen berücksichtigten  Wirtschaftszweige 
betrifft, so wurden Anträge (ein Antrag oder mehrere) lediglich in einem einzelnen Jahr unterbreitet. 
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Fig 1.4.2 – Number of applications by sector (NACE Rev. 2) and year / Nombre de demandes par secteur 
(NACE Rév. 2) et par année / Anzahl der Anträge nach Wirtschaftszweig (NACE Rev. 2) und Jahr 
 
 

Sectors / Secteurs / Wirtschaftszweige 2007 2008 2009 2010*
Stone/marble  /  Pierres/marbre  /  Stein/Marmor - - - 1 
Carpentry and joinery / Charpenterie et menuiserie /  
Zimmerei und Schreinerei  - - 1 - 

Crystal glass / Cristal / Kristallglas  - - 1 - 
Wholesale trade / Commerce de gros / Großhandel - - - 1 
Retail trade / Commerce de détail / Einzelhandel - - - 2 
Furniture / Meubles / Möbel - - 1 - 
Publishing / Édition / Verlagswesen - - 1 - 
Repair and maintenance of aircraft and spacecraft / 
Maintenance d'aéronefs /Instandhaltung von Luftfahrzeugen  - - 1 - 

Basic metals / Métallurgie / Metallerzeugung & -bearbeitung - - 1 1 
Construction / Construction de bâtiments / Hochbau - - 2 1 
Ceramics / Produits céramiques / Keramik  - - 1 - 
Electronic equipment / Équipement électronique / Elekronische 
Geräte - - 1 2 

Computer / Ordinateurs / Computer - - 1 - 
Printing industry / Imprimerie / Druckindustriesektor - - 5 1 
Mechanical/electronic / Mécanique/électronique / 
Mechanik/Elektronik - - 2 4 

Domestic appliances / Électroménager / Haushaltsgeräte - - 2 - 
Wearing apparel / Industrie de l'habillement / 
Bekleidungsindustrie 1 - 1 2 

Mobile phones / Téléphones portables / Mobiltelefone  2 - 1 - 
Textiles / Textiles / Textilindustrie 3 3 3 1 
Automotive / Industrie automobile / Automobilindustrie  2 2 4 3 
Specialised construction activities / Travaux de construction 
spécialisés / Spezialisierte Bauarbeiten - - - 1 

Architectural and engineering activities /  
Activités d'architecture et d'ingénierie / 
Architektur- und Engineering-Aktivitäten 

- - - 1 

Total 8 5 29 21
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.5 Number of targeted workers / Nombre de travailleurs visés /  Anzahl der zu unterstützenden 
Arbeitskräfte 
 

1.5.1 Number of targeted workers by month / Nombre de travailleurs visés par mois / Anzahl der zu 
unterstützenden Arbeitskräfte nach Monat 
 
 
EN 
Member States requested EGF contributions to help a total of 68 543 workers since 2007, i.e. 10 679 in 2007, 
5 435 in 2008, 28 909 in 2009 and 23 520 until June 2010. Figure 1.5.1 gives details of the number of targeted 
workers by month.  
 
 
FR 
Les États membres ont demandé des contributions FEM afin d'aider un total de 68 543 travailleurs depuis 
2007, c'est-à-dire 10 679 en 2007, 5 435 en 2008, 28 909 en 2009 et 23 520 jusqu'à juin 2010. Le graphique 1.5.1 
fournit des détails sur le nombre de travailleurs visés par mois.  
 
 
DE 
Die Mitgliedstaaten haben EGF-Beiträge beantragt, um insgesamt 68 543 Arbeitskräften zu helfen, d.h. 10 679 
in 2007, 5 435 in 2008, 28 909 in 2009 und 23 520 bis Juni 2010. Abbildung 1.5.1 gibt Einzelheiten über die Zahl 
der zu unterstützenden Arbeitskräfte nach Monat.  
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Fig 1.5.1 – Number of targeted workers by month / Nombre de travailleurs visés par mois / Anzahl der 
zu unterstützenden Arbeitskräfte nach Monat 
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 2007 2008 2009 2010* 
Jan 0 0 1000 2380
Feb 0 3147 1316 915
Mar 267 0 0 2858
Apr 0 0 0 3367
May 0 600 4776 5237
Jun 3303 0 3900 8763
Jul 915 0 880 -
Aug 4397 0 2826 -
Sep 675 0 4682 -
Oct 1122 0 5632 -
Nov 0 0 0 -
Dec 0 1688 3897 -
Total 10679 5435 28909 23520

 
 

* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.5.2 Number of targeted workers by number of applications and month / Nombre de travailleurs visés 
selon le nombre de demandes et le mois / Anzahl der zu unterstützenden Arbeitskräfte nach Anzahl der 
Anträge und Monat 
 
 
EN 
In addition to the total number of workers targeted and the total number of applications, table 1.5.2  also gives 
the average number of targeted workers per application. 
 
 
 
 
FR 
Outre le nombre total de travailleurs ciblés et le nombre total de demandes, le tableau 1.5.2 donne également  
le nombre moyen de travailleurs visés par demande.  
 
 
 
 
DE 
Neben der Gesamtzahl der zu unterstützenden Arbeitskräfte und der Gesamtzahl der Anträge stellt die 
Tabelle 1.5.2 auch die durchschnittliche Zahl der zu unterstützenden Arbeitskräfte pro Antrag dar. 
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Fig 1.5.2 – Number of targeted workers by number of applications and month / Nombre de travailleurs visés 
selon le nombre de demandes et le mois /Anzahl der zu unterstützenden Arbeitskräfte nach Anzahl der 
Anträge und Monat 
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 2007 
 Jan. Feb. Mar. Apr. May Jun. Jul. Aug. Sep. Oct. Nov. Dec. Total 

No. of t.w. 0 0 267 0 0 3303 915 4397 675 1122 0 0 10679
Average 0 0 267 0 0 3303 915 1466 675 1122 0 0 1335

No. of app. 0 0 1 0 0 1 1 3 1 1 0 0 8
 2008 
 Jan. Feb. Mar. Apr. May Jun. Jul. Aug. Sep. Oct. Nov. Dec. Total 

No. of t.w. 0 3147 0 0 600 0 0 0 0 0 0 1688 5435
Average  1574 0 0 600 0 0 0 0 0 0 844 1087

No. of app. 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 2 5
 2009 
 Jan. Feb. Mar. Apr. May Jun. Jul. Aug. Sep. Oct. Nov. Dec. Total 

No. of t.w. 1000 1316 0 0 4776 3900 880 2826 4682 5632 0 3897 28909
Average 1000 1316 0 0 1592 1950 440 942 780 1408 0 557 997

No. of app. 1 1 0 0 3 2 2 3 6 4 0 7 29
 2010* 
 Jan. Feb. Mar. Apr. May Jun. Jul. Aug. Sep. Oct. Nov. Dec. Total 

No. of t.w. 2380 915 2858 3367 5237 8763 - - - - - - 23520
Average 1190 458 408 1122 1309 2921 - - - - - - 1120

No. of app. 2 2 7 3 4 3 - - - - - - 21
 
 

t.w = targeted workers / t.w. = nombre de travailleurs visés / t.w. = Anzahl der zu unterstützenden Arbeitskräfte 
 

average =  moyenne = Durchschnitt 
 

* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.5.3 Number of targeted workers per Member State / Nombre de travailleurs visés par État membre /  
Anzahl der zu unterstützenden Arbeitskräfte nach Mitgliedstaat 
 
 
EN 
Over the period IE targeted 12 611 workers followed by ES with 9 167 and IT with 8 532. The other Member 
States presented applications for assistance ranging from 7 593 workers (DE) to 634 (CZ). 
 
 
 
 
FR 
Au cours de la période, IE a ciblé 12 611 travailleurs, suivie par ES avec 9 167 et IT avec 8 532. Les autres États 
membres ont présenté des demandes afin d'aider un nombre de travailleurs allant de 7 593 travailleurs (DE) à 
634 (CZ). 
 
 
 
 
DE 
IE hat insgesamt 12 611 Arbeitskräfte unterstützt, gefolgt von ES mit 9 167 und IT mit 8 532. Die anderen 
Mitgliedstaaten stellten Anträge auf Unterstützung für zwischen 7 593 Arbeitskräfte (DE) und 634 (CZ). 
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Fig 1.5.3 – Number of targeted workers by Member State, 2007-2010* / Nombre de travailleurs visés par 
État membre, 2007-2010* / Anzahl der zu unterstützenden Arbeitskräfte nach Mitgliedstaat, 2007-2010* 
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Member 
State 

Number 
of  

targeted 
workers 

IE 12 611
ES 9 167
IT 8 532
DE 7 593
FR 5 938
NL 4 618
LT 3 013
PT 2 961
DK 2 913
SI 2 554
BE 2 199
SE 1 500
AT 1 273
FI 915
PL 804
MT 675
BG 643
CZ 634
Total 68 543

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.5.4 Average number of targeted workers per application by Member State / Nombre moyen de 
travailleurs visés par demande et par État membre / Durchschnittliche Anzahl der zu unterstützenden 
Arbeitskräfte pro Antrag nach Mitgliedstaat 
 
 
EN 
Figure 1.5.4 shows the average number of targeted workers by Member State. Submitting just one application, 
SI was the Member State with the highest number of targeted workers (2 554 workers) while the smallest 
average number of targeted workers was associated to PL. Seven Member States applied for a contribution 
from the EGF to support more than 1 000 targeted workers on average and nine for a number of targeted 
workers ranged between 1 000 and 500 on average. AT and PL were the only Member States with an average 
number of workers less than 500. 
 
 
FR 
Le graphique 1.5.4 montre le nombre moyen de travailleurs visés par État membre. Ayant soumis une seule 
demande, SI est l'État membre avec le nombre le plus élevé de travailleurs visés (2 554 travailleurs) en 
moyenne, tandis que le plus petit nombre moyen de travailleurs visés a été associé à la PL. Sept États membres 
ont demandé une contribution au FEM afin d'aider plus de 1 000 travailleurs en moyenne et neuf autres États 
membres pour un nombre de travailleurs ciblés se situant entre 1 000 et 500 en moyenne. AT et PL sont les 
seuls États membres avec un nombre moyen de travailleurs ciblés inférieur à 500.  
 
 
DE 
Abbildung 1.5.4 stellt die durchschnittliche Anzahl der zu unterstützenden Arbeitskräfte nach Mitgliedstaat 
dar. SI hat nur einen Antrag gestellt, war jedoch der Mitgliedstaat mit der höchsten Anzahl der zu 
unterstützenden Arbeitskräfte (2 554 Arbeitskräfte), während die kleinste durchschnittliche Anzahl der zu 
unterstützenden Arbeitskräfte mit PL verbunden war. Sieben Mitgliedstaaten stellten  einen Antrag auf einen 
Beitrag des EGF, um mehr als 1 000 Arbeitskräften zu helfen, und neun weitere für zwischen 1 000 und 500 
Arbeitskräfte im Durchschnitt. AT und PL waren die einzigen Mitgliedstaaten mit einer durchschnittlichen 
Arbeitskräfte-Anzahl von weniger als 500. 
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Fig 1.5.4 – Average number of targeted workers per application by Member State, 2007-2010* / Nombre 
moyen de travailleurs ciblés par demande et par État membre, 2007-2010* / Durchschnittliche Anzahl der zu 
unterstützenden Arbeitskräfte pro Antrag nach Mitgliedstaat, 2007-2010* 
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Member States marked in hatched orange submitted a single application during the period. 
Les États membres marqués en orange rayé ont soumis une seule demande au cours de la période. 
Die orange schraffiert dargestellten Mitgliedstaaten  stellten während des Zeitraums einen einzelnen Antrag. 
 

 
 
 
 

Member 
State 

Average 
number of 
targeted 
workers 

SI 2 554
IE 2 102
FR 1 979
DE 1 898
IT 1 706
SE 1 500
BE 1 100
PT 987
ES 917
FI 915
DK 728
MT 675
BG 643
CZ 634
LT 602
NL 513
AT 424
PL 268

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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1.5.5 Number of targeted workers by sector (NACE Rev. 2) / Nombre de travailleurs visés par secteur 
(NACE Rév. 2) /  Anzahl der zu unterstützenden Arbeitskräfte nach Wirtschaftszweig (NACE Rev. 2) 
 
EN 
Regarding the sectors (NACE Rev. 2 classification), around 22% of all targeted workers were related to the 
applications concerning the automotive sector, 16% were related to the applications concerning the textiles 
sector and just about 8% to the mobile phone sector. Less than 8% of all targeted workers were related to the 
other sectors considered; six involved less than 1% of targeted workers. 
 
 
FR 
En ce qui concerne les secteurs (classification NACE Rév. 2), environ 22% de tous les travailleurs visés ont été 
liés aux demandes concernant le secteur de l'automobile, 16% aux demandes concernant le secteur des textiles 
et juste environ 8% au secteur du téléphone mobile. Moins de 8% de tous les travailleurs visés ont été liés à 
d'autres secteurs considérés; six ont impliqué moins de 1 % des travailleurs visés.  
 
 
DE 
Was die Wirtschaftszweige (NACE-Klassifizierung Rev. 2) betrifft, so wurden etwa 22% aller zu 
unterstützenden Arbeitskräfte auf Anträge im Automobilsektor bezogen, 16% auf die Anträge im Textilsektor, 
und etwa 8% auf den Mobiltelefonsektor. Weniger als 8% aller zu unterstützenden Arbeitskräfte wurden auf 
andere Sektoren bezogen; sechs betrafen weniger als 1% der Arbeitskräfte.  
  
 



Fig 1.5.5 – Number of targeted workers by sector (NACE Rev. 2), 2007-2010* / Nombre de travailleurs visés 
par secteur (NACE Rév. 2), 2007-2010* / Anzahl der zu unterstützenden Arbeitskräfte nach Wirtschaftszweig 
(NACE Rev. 2), 2007-2010* 
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Sectors / Secteurs / Wirtschaftszweige NACE 
ref. no. 

Number of 
targeted 
workers 

% of total 
applications 

Automotive/ Industrie automobile / Automobilindustrie  29       14.774    21,6 
Textiles/ Textiles / Textilindustrie 13       11.204    16,3 
Construction** / Construction de bâtiments** / Hochbau **) 41       10.004    14,6 
Mobile phones/ Téléphones portables / Mobiltelefone  26         5.534    8,1 
Wearing apparel/ Industrie de l'habillement / Bekleidungsindustrie 14         4.220    6,2 
Printing industry/ Imprimerie / Druckindustriesektor 18         3.641    5,3 
Mechanical/electronic /  Mécanique/électronique 
Mechanik/Elektronik 28         3.302    4,8 
Domestic appliances/ Électroménager / Haushaltsgeräte 27         3.057    4,5 
Computer /Ordinateurs / Computer 26         2.400    3,5 
Electronic equipment/ Équipement électronique / Elekronische Geräte  26         1.816    2,6 
Retail trade/ Commerce de détail / Einzelhandel 47         1.788    2,6 
Ceramics/ Produits céramiques / Keramik  23         1.600    2,3 
Basic metals/ Métallurgie / Metallerzeugung&-bearbeitung 24         1.051    1,5 
Repair and maintenance of aircraft and spacecraft / 
Maintenance d'aéronefs /Instandhaltung von Luftfahrzeugen  

33 
 

          850 
    

1,2

Furniture/ Meubles / Möbel 31           636    0,9 
Wholesale trade/ Commerce de gros / Großhandel 46           613    0,9 
Publishing/ Édition / Verlagswesen 58           598    0,9 
Crystal glass/ Cristal / Kristallglas  23           598    0,9 
Carpentry and joinery / Charpenterie et menuiserie / Zimmerei und 
Schreinerei  16           557    0,8 
Stone/marble /  Pierres/marbre  /  Stein/Marmor 23           300    0,4 
Total        68.543    100   

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / * Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 

** The targeted workers related to the Irish cases EGF/2010/020 and EGF/2010/021 have been classified under the sector 
Construction (NACE division no. 41) / Les travailleurs visés relatifs aux cas irlandais EGF/2010/020 et EGF/2010/021 ont 
été classés sous le secteur de la construction (division NACE n° 41) / ** die zu unterstützenden Arbeitskräfte im 
Zusammenhang mit den irischen Fällen EGF/2010/020 und EGF/2010/021 wurden unter dem Sektor Baugewerbe 
eingeordnet (NACE Nr. 41)  
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2 Overview of EGF amount requested in 2007-2010 / Aperçu du montant demandé au FEM en 2007-2010 / 
Übersicht des beantragten EGF-Betrags in 2007-2010 

2.1 EGF amount requested / Montant demandé au FEM / Beantragter EGF-Betrag 

2.1.1 Amounts requested – overview / Montants demandés - aperçu / Übersicht der beantragten Beträge 
 
 
EN 
The table gives the highest and the lowest amounts requested in support by year as well as the yearly average. 
 
 
 
 
FR 
Le tableau donne les montants de l'aide demandé les plus élevés et les plus faibles par année ainsi que la 
moyenne annuelle.  
 
 
 
 
DE 
Die Tabelle gibt die höchsten und niedrigsten beantragten Beträge pro Jahr an sowie den jährlichen 
Durchschnitt . 
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Tab 2.1.1 – Overview of the EGF amounts requested by year / Aperçu des montants demandés au FEM par 
année / Übersicht der beantragten EGF- Beträge nach Jahr 
 
 
 
  2007 2008 2009 2010*
Number of applications 8 5 29 21
Total amount requested (in €) 51 763 695 20 626 022 164 747 794 128 198 145

Lowest amount (in €) 
Montant le plus faible 
Niedrigster Betrag  

681 207
(EGF/2007/008

MT Textiles)

298 994
(EGF/2008/003

LT Alytaus Tekstilé)

 
258 164 

(EGF/2009/010 
LT AB Snaige) 

126 608
(EGF/2010/006

PL H.Cegielski-Poznan)

Highest amount (in €) 
Montant le plus élevé 
Höchster Betrag  

12 766 150
(EGF/2007/003

DE BenQ)

10 471 778
(EGF/2008/002

ES DELPHI)

56 385 144 
(EGF/2009/019 

FR Renault) 

38 052 069
(EGF/2010/015

FR Peugeot)
 
Yearly average (in €) 
Moyenne annuelle (in €) 
Jahresdurchschnitt (in €) 
 

6 470 462 4 125 204 5 680 958 
 
 

6 104 674

 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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2.1.2 Amounts requested by month / Montants demandés par mois / Beantragte Beträge nach Monat 
 
 
EN 
The effects of the changes to the EGF Regulation in 2009 are clearly illustrated by the development in amounts 
requested by the Member States. 
 
 
 
 
FR 
Les effets des changements apportés au Règlement du FEM en 2009 sont clairement illustrés par la hausse des 
montants demandés par les États membres. 
 
 
 
 
DE 
Die Auswirkungen der Änderungen der EGF-Verordnung im Jahr 2009 lässt sich eindeutig durch die 
Entwicklung der von den Mitgliedstaaten beantragten Beträge veranschaulichen.  
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Fig 2.1.2 – Total EGF amount requested by month (in thousand EUR) / Montant total demandé au FEM 
par mois (en milliers EUR) / Beantragter EGF-Gesamtbetrag nach Monat  (in Tausend EUR) 
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 2007 2008 2009 2010* 

  
Abs. 

Number 
Cum. 

Number 
Abs. 

Number 
Cum. 

Number 
Abs. 

Number 
Cum. 

Number 
Abs. 

Number 
Cum. 

Number 
Jan. 0 0 0 51 764 833 73 223 10 274 247 412
Feb. 0 0 14 326 66 090 5 554 78 776 2 181 249 593
Mar. 2 558 2 558 0 66 090 0 78 776 17 433 267 026
Apr. 0 2 558 0 66 090 0 78 776 5 259 272 284
May 0 2 558 299 66 389 19 791 98 567 52 068 324 352
Jun. 12 766 15 324 0 66 389 24 671 123 238 40 983 365 336
Jul. 2 029 17 353 0 66 389 5 964 129 202 - - 
Aug. 31 304 48 657 0 66 389 9 156 138 358 - - 
Sep. 681 49 338 0 66 389 19 010 157 368 - - 
Oct. 2 426 51 764 0 66 389 66 863 224 232 - - 
Nov. 0 51 764 0 66 389 0 224 232 - - 
Dec. 0 51 764 6 001 72 390 12 906 237 138 - - 

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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2.1.3 Amounts requested by Member State / Montants demandés par État membre / Beantragte Beträge 
nach Mitgliedstaat 
 
 
EN 
FR, IE and IT presented requests for 57% of total demand for EGF support during the period. 
 
 
 
 
FR 
FR, IE et IT ont présenté des demandes représentant 57 % du total de l'aide demandé au FEM au cours de la 
période.  
 
 
 
 
DE 
Die von FR, IE und IT gestellten Anträge entsprechen 57% des Gesamtvolumens der EGF-Anträge im 
betroffenen Zeitraum. 
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Figure 2.1.3 – Amounts requested by Member State, 2007-2010* / Montants demandés par État membre, 2007-
2010* / Beantragte Beträge nach Mitgliedstaat, 2007-2010* 
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Member 
State 

EGF requested 
amount 
 (in €) 

% of total 
amount 

FR 96 995 463 26.5
IE 65 831 164 18.0
IT 45 750 150 12.5
ES 34 661 513 9.5
DE 32 827 384 9.0
DK 21 775 971 6.0
AT 17 396 079 4.8
NL 15 252 992 4.2
SE 9 839 674 2.7
BE 9 198 874 2.5
PT 5 664 146 1.6
LT 2 861 619 0.8
SI 2 247 941 0.6
FI 2 028 538 0.6
BG 1 082 337 0.3
PL 916 783 0.3
MT 681 207 0.2
CZ 323 821 0.1
Total 365 335 655 100

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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2.1.4 Average amount requested per application by Member State / Montant moyen par demande et par État 
membre / Durchschnittllicher beantragter Betrag pro Antrag nach Mitgliedstaat 
 
 
EN 
Looking at the average amount requested by Member State, FR was the country who requested the highest 
average amount (EUR 32 331 821) submitting just 3 applications. In contrast, the Member States who 
submitted the largest number of applications, i.e. NL and ES, made a request for an average amount less than 
EUR 1 700 000 and EUR 4 000 000 respectively. The average amount requested by IE, SE, IT, DE, AT and DK 
ranged between EUR 10 000 000 and EUR 5 000 000 while the rest of the Member States applied for a 
contribution less than EUR 5 000 000 on average. 
 
 
FR 
Concernant le montant moyen demandé par État membre, FR est le pays qui a demandé le montant moyen le 
plus élevé (32 331 821 EUR) en soumettant seulement 3 requêtes. En revanche, les États membres qui ont 
soumis le plus grand nombre de requêtes, c'est-à-dire NL et ES, ont demandé en moyenne un montant 
inférieur à 1 700 000 EUR et 4 000 000 EUR respectivement. Le montant moyen demandé par IE, SE, IT, DE, AT 
et DK s'est situé entre 10 000 000 EUR et 5 000 000 EUR tandis que les autres États membres ont demandé une 
contribution de moins de 5 000 000 EUR en moyenne.  
 
 
DE 
Was die durchschnittlichen von den Mitgliedstaaten beantragten Beträge betrifft, war FR das Land, welches 
den höchsten Betrag beantragte (32 331 821 EUR bei nur 3 Anträgen). Demgegenüber stehen die 
Mitgliedstaaten, die die meisten Anträge unterbreiteten, d.h. NL und ES, mit durchschnittlichen beantragten 
Beträgen von unter 1 700 000 EUR bzw. unter 4 000 000 EUR. Die Beträge die von IE, SE, IT, DE, AT et DK im 
Durchschnitt beantragt wurden, ordneten sich zwischen 10 000 000 EUR und 5 000 000 EUR ein, während die 
übrigen Mitgliedstaaten weniger als 5 000 000 EUR im Durchschnitt beantragten.  
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Figure 2.1.4 - Average amount requested per application by Member State, 2007-2010* / Montant moyen 
demandé par demande et par État membre, 2007-2010* /Durchschnittlicher beantragter Betrag pro Antrag 
nach Mitgliedstaat, 2007-2010* 
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Member State Number of 
applications 

Average EGF 
amount 

requested 
(in €) 

FR 3 32 331 821
IE 6 10 971 861
SE 1 9 839 674
IT 5 9 150 030
DE 4 8 206 846
AT 3 5 798 693
DK 4 5 443 993
BE 2 4 599 437
ES 10 3 466 151
SI 1 2 247 941
FI 1 2 028 538
PT 3 1 888 049
NL 9 1 694 777
BG 1 1 082 337
MT 1 681 207
LT 5 572 323
CZ 1 323 821
PL 3 305 594

 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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2.1.5 Amounts requested by sector (NACE Rev. 2)∗ / Montants demandés par secteur (NACE Rév. 2) / 
Beantragte Beträge nach Wirtschaftszweig (NACE Rev. 2) 
 
 
EN 
Concerning the EGF amount requested by sector (NACE rev.2 classification), around 38% of the total amount 
requested over the period considered were related to the automotive sector, almost 14% were related to 
textiles and about 12% to the construction sector. The smallest amounts requested were related to 7 sectors 
(crystal glass, wholesale trade, publishing, carpentry and joinery, retail trade, stone marble and furniture)  
which accounted for less than 1% of all amounts requested by Member States. 
 
 
FR 
Pour ce qui concerne le montant FEM demandée par secteur (classification NACE Rév. 2), environ 38 % du 
montant total demandé au cours de la période considérée ont été liés au secteur de l'automobile, près de 14% 
ont été liés au secteur des textiles et environ 12% au secteur de la construction. Les plus petits montants 
demandés ont été liés à 7 secteurs (le cristal, le commerce de gros, l'édition, la charpenterie et la menuiserie, le 
commerce de détail, les pierres/marbre et les meubles) et ont compté pour moins de 1 % du montant total 
demandé par les États membres. 
 
 
DE 
Was die beantragten Beträge nach Wirtschaftszweig (NACE Rev. 2)  betrifft, so hängen ca. 38 %des 
beantragten Gesamtvolumens mit dem Automobilsektor zusammen, beinahe 14% mit dem Textilsektor und 
etwa 12% mit dem Baugewerbe. Die niedrigsten Beträge wurden für 7 Sektoren beantragt (Kristallglas, 
Großhandel, Verlagswesen, Zimmerei und Schreinerei, Einzelhandel, Stein/Marmor und Möbel), die jeweils 
weniger als 1% des Gesamtvolumens entsprechen. 
 
 

                                                 
∗ See Annex II  / voir l'Annexe II  / siehe Anhang  II 
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Figure 2.1.5- Amounts requested by sector (NACE Rev. 2), 2007-2010∗ (% of total amount) / Montants demandés 
par secteur (NACE Rév. 2), 2007-2010*  (% du montant total) /  Beantragte Beträge nach Wirtschaftszweig 
(NACE Rev. 2),, 2007-2010* 
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Sectors / Secteurs / Wirtschaftszweige 
 

NACE 
ref. no. 

Amount 
requested  

in € 
% of total 
amount 

Automotive/ Industrie automobile / Automobilindustrie  29 137 421 407 37,6
Textiles/ textiles / Textilindustrie 13 50 854 958 13,9
Construction** / Construction de bâtiments** / Hochbau **) 41 42. 488. 405 11,6
Mechanical/electronic/  Mécanique/électronique 
Mechanik/Elektronik 28 22 356 149 6,1
Mobile phones/ Téléphones portables / Mobiltelefone  26 20 348 538 5,6
Printing industry/ Imprimerie / Druckindustriesektor 18 16 481 891 4,5
Computer /Ordinateurs / Computer 26 14 831 050 4,1
Domestic appliances/ Électroménager / Haushaltsgeräte 27 10 850 239 3,0
Basic metals/ Métallurgie / Metallerzeugung & -bearbeitung 24 10 070 858 2,8
Repair and maintenance of aircraft and spacecraft / 
Maintenance d'aéronefs / Instandhaltung von Luftfahrzeugen  33 7 445 863 2,0
Electronic equipment/ Équipement électronique / Elekronische 
Geräte  26 6 917 028 1,9
Ceramics/ Produits céramiques / Keramik  23 6 598 735 1,8
Wearing apparel/ Industrie de l'habillement / 
Bekleidungsindustrie 14 5 297 328 1,4
Crystal glass/ Cristal / Kristallglas  23 2 570 853 0,7
Wholesale trade/ Commerce de gros / Großhandel 46 2 557 136 0,7
Publishing / Édition / Verlagswesen 58 2 326 459 0,6
Carpentry and joinery/ Charpenterie et menuiserie / Zimmerei 
und Schreinerei  16 1 950 000 0,5
Retail trade/ Commerce de détail / Einzelhandel 47 1 883 821 0,5
Stone marble / Pierres/marbre  /  Stein/Marmor 23 1 422 850 0,4
Furniture / Meubles / Möbel 31 662 088 0,2
Total  365 335 656 100

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / * Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 

** The EGF amounts requested related to the Irish cases EGF/2010/020 and EGF/2010/021 are considered under the sector 
construction (NACE division no. 41) / Les montants demandés au FEM relatifs aux cas irlandais EGF/2010/020 et 
EGF/2010/021 sont considérées sous le secteur de la construction (division NACE n° 41). / Die mit den irischen Anträgen  
EGF/2010/020 und EGF/2010/021 beantragten Beträge wurden unter dem Sektor Baugewerbe (NACE Nr. 41)  eingeordnet. 

                                                 
∗ See Annex II  / voir l'Annexe II  / siehe Anhang II 
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2.2 EGF amount requested per person /Montant demandé au FEM par personne / Beantragter EGF-Betrag 
pro Person 
 

2.2.1 Average EGF amount requested per targeted worker by month / Montant moyen demandé au FEM par 
travailleur ciblé et par mois / Durchschnittlicher  beantragter EGF-Betrag pro zu unterstützendem 
Arbeitnehmer nach Monat  
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Figure 2.2.1 - Average EGF amount requested per targeted worker by month / Montant moyen demandé par 
travailleur ciblé et par mois / Durchschnittlicher  beantragter EGF-Betrag pro zu unterstützendem 
Arbeitnehmer nach Monat  
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  2007 2008 2009 2010* 
Jan 0 0 833 4317
Feb 0 4552 4220 2384
Mar 9581 0 0 6100
Apr 0 0 0 1562
May 0 498 4144 12215
Jun 3865 0 6326 4677
Jul 2217 0 6777 -
Aug 7119 0 3240 -
Sep 1009 0 4060 -
Oct 2162 0 11872 -
Nov 0 0 0 -
Dec 0 3555 3312 -

 
 
 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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2.2.2 Average EGF amount requested per targeted worker by Member State / Montant moyen demandé au 
FEM par travailleur ciblé et par État membre / Durchschnittlicher  beantragter EGF-Betrag pro zu 
unterstützendem Arbeitnehmer nach Mitgliedstaat 
 
 
EN 
FR and AT requested EGF support of more than € 10 000 per targeted worker; LT, SI and CZ requested on 
average less than € 1 000 per targeted worker. 
 
 
FR 
FR et AT ont demandé au FEM une aide de plus de 10 000 EUR par travailleur visé ; LT, SI et CZ ont demandé 
en moyenne moins de 1 000 EUR par travailleur ciblé. 
 
 
DE 
FR und AT beantragten mit ihren EGF-Anträgen Unterstützung von mehr als 10 000 EUR pro zu unter-
stützender Arbeitskraft, während LT, SI und CZ mit ihren Anträgen bei durchschnittlich  unter  1 000 EUR pro 
Arbeitskraft lagen.  
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Figure 2.2.2 - Average EGF amount requested per targeted worker by Member State, 2007-2010* / Montant 
moyen demandé au FEM par travailleur visé et par État membre, 2007-2010* / Durchschnittlicher  beantragter 
EGF-Betrag pro zu unterstützendem Arbeitnehmer nach Mitgliedstaat, 2007-2010* 
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FR 16335 3
AT 13665 3
DK 7475 4
SE 6560 1
IT 5362 5
IE 5220 6
DE 4323 4
BE 4183 2
ES 3781 10
NL 3303 9
FI 2217 1
PT 1913 3
BG 1683 1
PL 1140 3
MT 1009 1
LT 950 5
SI 880 1
CZ 511 1

 
 

* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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2.2.3 Average EGF amount requested per targeted worker by sector (NACE Rev. 2) / Montant moyen 
demandé au FEM par travailleur ciblé et par secteur (NACE Rév. 2)  / Durchschnittlicher  beantragter EGF-
Betrag pro zu unterstützendem Arbeitnehmer nach Wirtschaftszweig (NACE Rev. 2)  
 
 
EN 
The highest average EGF amount per person on average was related to the targeted people working in the 
basic metals sector although the EGF received just two applications concerning this sector. To sum up the 
amount per person requested to support targeted workers ranged between EUR 1 000 to EUR 3 000 in 3 
sectors, between EUR 3 000 to EUR 6 000 in 12 sectors and between EUR 6 000 to EUR 10 000 in 5 sectors. 
 
FR 
Le montant moyen le plus élevé par personne demandé au FEM a été lié aux personnes ciblées travaillant dans 
le secteur des métaux de base, bien que le FEM n'ait reçu que deux demandes concernant ce secteur. Pour 
résumer, le montant moyen par personne s'est situé entre 1 000 EUR à 3 000 EUR dans 3 secteurs; il s'est 
étendu de 3 000 EUR à 6 000 EUR dans 12 secteurs et de 6 000 EUR à 10 000 EUR dans 5 secteurs.  
 
DE 
Der höchste durchschnittliche EGF-Betrag pro Person betraf die im Wirtschaftszweig 'Metallerzeugung & -
bearbeitung' zu unterstützende Personen, obwohl der EGF in diesem Sektor nur zwei Anträge erhielt. 
Zusammenfassend kann gesagt werden, dass der durchschnittliche pro Person beantragte EGF-Betrag in 
3 Sektoren zwischen 1 000 EUR und 3 000 EUR lag,  zwischen 3 000 EUR und 6 000 EUR in 12 Sektoren und 
zwischen 6 000 EUR und 10 000 EUR in 5  Sektoren. 
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Figure 2.2.3 - Average EGF amount requested per targeted worker by sector (NACE Rev. 2), 2007-2010* / 
Montant moyen demandé au FEM par travailleur ciblé et par secteur (NACE Rév. 2) 2007-2010* / 
Durchschnittlicher  beantragter EGF-Betrag pro zu unterstützendem Arbeitnehmer nach Wirtschaftszweig 
(NACE Rev. 2), 2007-2010*  
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Sectors / Secteurs / Wirtschaftszweige 
 
 
 

NACE 
ref. 
no. 

 

Average 
amount 

per 
targeted 
worker 
(in €) 

Basic metals/ Métallurgie / Metallerzeugung & -bearbeitung 24 9582 
Automotive/ Industrie automobile / Automobilindustrie  29 9302 
Repair and maintenance of aircraft and spacecraft / Maintenance d'aéronefs / 
Instandhaltung von Luftfahrzeugen  33 8760 
Mechanical/electronic /  Mécanique/électronique  /  Mechanik/Elektronik 28 6770 
Computer /Ordinateurs / Computer 26 6180 
Stone/marble /  Pierres/marbre  /  Stein/Marmor 23 4743 
Textiles/ Textiles / Textilindustrie 13 4539 
Printing industry / Imprimerie / Druckindustriesektor 18 4527 
Crystal glass / Cristal / Kristallglas  23 4299 
Construction** / Construction de bâtiments** / Hochbau**) 41 4247 
Wholesale trade / Commerce de gros / Großhandel 46 4172 
Ceramics / Produits céramiques / Keramik  23 4124 
Publishing / Édition / Verlagswesen 58 3890 
Electronic equipment / Équipement électronique / Elekronische Geräte  26 3809 
Mobile phones / Téléphones portables / Mobiltelefone  26 3677 
Domestic appliances / Électroménager / Haushaltsgeräte 27 3549 
Carpentry and joinery / Charpenterie et menuiserie / Zimmerei und Schreinerei  16 3501 
Wearing apparel / Industrie de l'habillement / Bekleidungsindustrie 14 1255 
Retail trade / Commerce de détail / Einzelhandel 47 1054 
Furniture / Meubles / Möbel 31 1041 

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / * Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
 
** The Irish cases EGF/2010/020 and EGF/2010/021 are considered related to the sector Construction (NACE division no. 
41) / Les cas irlandais EGF/2010/020 et EGF/2010/021 sont considérés comme étant relatifs au secteur de la construction 
(division NACE n° 41) / Die irischen Anträge  EGF/2010/020 und EGF/2010/021 werden  dem Sektor Baugewerbe (NACE 
Nr. 41)  zugedacht 
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3 Timeline of the EGF applications / Chronologie des demandes au FEM / Zeitverlauf der EGF-Anträge 
 

3.1 Progressing time / Temps de progression / Zeitlicher Ablauf 
 
EN 
Based on the first 24 EGF cases which at present have completed all the steps up to and including payment by 
the Commission it is possible to give an overview of the time taken to complete each of the following steps: 

1. Commission case handling: from the day on which the Member State completes the application 
(delivery of the last response or additional data) to the day the Commission adopts the 
Communication on the merits of the application. 

2. Commission proposal: from the Communication to adoption of the Proposal to Council and EP to 
authorise appropriations. 

3. EP case handling: from the day of receipt of the Commission Proposal until the signature of the letter 
to the Commission by the Presidents of the Council and EP (the Council normally complete their 
procedures in 2-3 weeks concurrent with EP procedures). 

4. Commission financing decision and payment: from receipt of the authorisation until payment of the 
contribution. 

These 4 steps represent the time the Member States have to wait from having submitted all the needed 
information until the payment is made to their treasury bank account.  
 
 
FR 
Sur la base des 24 premiers cas FEM qui ont à ce jour achevé tout le processus jusqu'au paiement de la 
Commission inclus, il est possible de donner un aperçu du temps pris pour achever chacune des étapes 
suivantes :  

1. Traitement du cas par la Commission: du jour où l'État membre achève la demande (délivrance de la 
dernière réponse ou des données supplémentaires) au jour la Commission adopte la Communication 
sur le bien-fondé de la demande;  

2. Proposition de la Commission : de la Communication à l'adoption de la Proposition au Conseil et au 
Parlement européen pour autoriser des crédits; 

3. Traitement du cas par le Parlement européen : à partir du jour de la réception de la Proposition de la 
Commission jusqu'à la signature de la lettre à la Commission des Présidents du Conseil et du 
Parlement européen (le Conseil achève normalement sa procédure dans 2-3 semaines en parallèle des 
procédures du Parlement européen).  

4. Décision de financement et paiement de la Commission : de la réception de l'autorisation jusqu'au 
paiement de la contribution.  

Ces 4 étapes représentent le temps que les États membres doivent attendre après avoir soumis toutes les 
informations exigées jusqu'à ce que le paiement soit fait sur leur compte en banque.  
 
 
DE 
Basierend auf den ersten 24 EGF-Fällen die alle Schritte bis hin zur Zahlung durch die Kommission 
durchlaufen haben, kann eine Übersicht über die Zeit aufgestellt werden die erforderlich war, um die 
verschiedenen Schritte abzuschließen:  

1. Fallbearbeitung durch die Kommission: ab dem Tag, an dem der Mitgliedstaat den Antrag 
vervollständigt (Übermittlung der letzten Antwort oder zusätzlicher Daten) bis zum Tag, an dem die 
Kommission die Mitteilung über die Erfüllung der Bedingungen des Antrags für einen Finanzbeitrag 
verabschiedet;  

2. Vorschlag der Kommission: ab der Mitteilung bis zur Verabschiedung des Vorschlags  an den Rat 
und das Europäische Parlament zur Bewilligung der Mittel; 

3. Fallbearbeitung durch das Europäische Parlament: ab dem Tag des Eingangs des 
Kommissionsvorschlags bis zur Unterzeichnung des Schreibens an die Kommission durch die 
Vorsitzenden des Rates und des Europäischen Parlaments (der Rat schließt normalerweise seine 
Verfahren in 2-3 Wochen zeitgleich zum EP-Verfahren ab).  

4. Finanzierungsbeschluss und Zahlung durch die Kommission: ab dem Eingang der Genehmigung bis 
zur Zahlung des Beitrags.  

Diese 4 Schritte entsprechen der Zeit, die die Mitgliedstaaten warten müssen nachdem sie alle benötigten 
Informationen übermittelt haben bis hin zur Überweisung des Beitrags auf ihr Bankkonto.  
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TAB 3.1- Average number of days by progressing time* / Nombre moyen de jours en progressant dans le 
temps* / Durchschnittliche Anzahl der erforderlichen Tage pro Verfahrensschritt* 
 
 
 

Commission 
Analysis 

Adoption of the 
Proposal for a 

Decision 

Signature by EP 
and Council 

Contribution 
paid to the 

Member State 

Analyse par la 
Commission 

Adoption de la 
Proposition de 

décision 

Signature du PE 
et du Conseil 

Contribution 
versée à l'Etat 

Membre 

Analyse durch 
die Kommission 

Verabschiedung 
des Vorschlags  

für einen 
Beschluss 

Unterschrift 
durch das EP und 

den Rat 

Beitrag an den 
Mitgliedstaat 

gezahlt 

 
82 days 

 
22 days 54 days 58 days 

 
* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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3.2 Progressing time by paid contribution  / Temps de progression par contribution payée / Erforderliche 
Tage pro gezahltem Beitrag 
 
 
EN 
Looking at the timeline broken down by 24 paid contributions∗, 40% and over of the timeline is taken by the 
Commission for its analysis in nearly half of the cases and around 20% in the first four cases. The adoption of a 
Proposal for a Decision represents the shortest step accounting for around 10% of the timeline in all cases 
except for 5 cases. The signature by the European Parliament and the Council takes around 25% on average 
between 24 cases and the last step concerning the payment accounts for another 25%. 
 
 
FR 
En ce qui concerne la chronologie décomposée pour les 24 contributions payées*, 40 % et au-delà de la 
chronologie sont pris par la Commission pour son analyse dans presque la moitié des cas et environ 20 % dans 
les quatre premiers cas. L'adoption d'une Proposition de Décision représente l'étape la plus courte (environ 
10 %) de la chronologie dans tous les cas à part 5. La signature par le Parlement européen et le Conseil prend 
environ 25 % du temps en moyenne sur les 24 cas et la dernière étape concernant le paiement représente 
encore 25 %.  
 
 
DE 
Wenn man die für die 24 gezahlten Beiträge* aufgeschlüsselten Zeitverläufe betrachtet wird deutlich, dass in 
fast der Hälfte der Fälle 40% der Zeit und mehr für die Kommissionsanalyse aufgebracht wurde (etwa 20% in 
den ersten vier Fällen). Die Verabschiedung des Vorschlags  für einen Beschluss stellt den kürzesten Schritt 
dar (etwa 10% der Zeit), mit Ausnahme von 5 Fällen. Die Unterschrift des Europäischen Parlaments und des 
Rates nimmt im Durchschnitt etwa 25% in Anspruch, und der letzte Schritt hinsichtlich der Zahlung macht 
weitere 25% aus. 
 
 

                                                 
∗ See Annex  I  / voir l'Annexe I  / siehe Anhang I 
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FIG 3.2 – Progressing time by paid contribution* (%) / Temps de progression par contribution payée* (%) / 
Zeitlicher Ablauf pro gezahltem Beitrag* (%)  
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* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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3.3 Commission analysis time by paid contribution / Durée de l'analyse de la Commission par contribution 
payée / Für die Kommissionsanalyse erforderliche Tage pro gezahltem Beitrag 
 
 
EN 
The Commission took a number of days more than the average number for its analysis in 10 EGF cases.  It took 
exactly 82 days for the analysis of the Irish case DELL and a number of days less the average one in the 
remaining 54%of the cases. The Commission analysis time varied from 18 days related to the case ES Castilla 
Leon to 152 days for PT Norte-Centro.  
 
 
FR 
Dans 10 demandes FEM, la Commission a pris un certain nombre de jours supérieur à la moyenne  pour son 
analyse. Il a fallu exactement 82 jours pour l'analyse du cas irlandais DELL et un certain nombre de jours 
inférieur à la moyenne dans les 54% restant des cas. La durée de l'analyse de la Commission a varié entre 18 
jours pour le cas ES Castilla Leon et 152 jours pour le cas PT Norte-Centro. 
 
 
DE 
in 10 EGF-Fällen waren für die Kommissionsanalyse einige Tage mehr als der durchschnittliche Wert 
erforderlich.  Die Kommission benötigte genau 82 Tage  für die Analyse des  irischen Falls DELL und einige 
Tage weniger als der durchschnittliche Wert in den verbleibenden 54% der Fälle. Die Analysezeit variierte  
von 18 Tagen beim Fall ES Castilla Leon bis zu 152 Tagen für PT Norte-Centro.  
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FIG 3.3.1 - Commission analysis time by paid contribution (sorted by application date)* / Durée de l'analyse de 
la Commission par contribution payée (triée par date de demande)*  /  für die Kommissionsanalyse erforderliche 
Tage pro gezahltem Beitrag (sortiert nach Antragsdatum)* 
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* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
 
 
 
 
FIG 3.3.2 - Commission analysis time by paid contribution (sorted by number of days)* / Durée de l'analyse de la 
Commission par contribution payée (triée par nombre de jours)* / Für die Kommissionsanalyse erforderliche 
Tage pro gezahltem Beitrag (sortiert nach Anzahl der Tage)* 
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* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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3.4 Number of days between the adoption of the Communication and of the Proposal for a Decision by 
paid contribution / Nombre de jours entre l'adoption de la Communication et de la Proposition de Décision 
par contribution payée / Anzahl der Tage ab der Verabschiedung  der Mitteilung bis zur Verabschiedung 
des Vorschlags für einen Beschluss, pro gezahltem Antrag  
 
EN 
Just 5 applications of 24 EGF closed applications took a number of days above the average value in this step of 
the timeline while other 5 applications were on average. Nearly 60% of the cases were below the average value 
and the minimum number of days was related to the Lithuanian case Construction with only 4 days. 
 
 
FR 
Seules 5 cas parmi les 24 demandes clôturées du FEM ont pris un certain nombre de jours au-dessus de la 
valeur moyenne de cette étape de la chronologie, tandis que 5 autres demandes se situaient dans la moyenne. 
Près de 60 % des cas étaient au-dessous de la valeur moyenne et le nombre minimal de jours a été lié à la 
demande lituanienne portant sur le secteur de la construction, avec seulement 4 jours. 
 
 
DE 
Für nur 5 der 24 abgeschlossenen EGF-Anträge wurden für diesen Zeitablaufschritt mehr Tage benötigt  als 
der Durchschnitt, während weitere 5 Anträge dem Durchschnittswert entsprachen. Fast 60% der Fälle lagen 
unterhalb des Durchschnittswerts, und am wenigsten Tage (nur 4 Tage) waren für den litauischen Fall im 
Baugewerbe erforderlich.  
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FIG 3.4.1 - Days between the adoption of the Communication and of the Proposal by paid contribution (sorted 
by application date)* / Jours entre l'adoption de la Communication et de la Proposition par contribution payée 
(triée  par date de demande)* / Tage ab der Verabschiedung der Mitteilung bis zur Verabschiedung des 
Vorschlags, pro gezahltem Beitrag (sortiert nach Antragsdatum)* 
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* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
 
 
 
FIG 3.4.2 - Days between the adoption of the Communication and of the Proposal by paid contribution (sorted 
by number of days)* / Jours entre l'adoption de la Communication et de la Proposition par contribution payée 
(triée par le nombre de jours)* / Tage ab der Verabschiedung der Mitteilung bis zur Verabschiedung des 
Vorschlags, pro gezahltem Beitrag (sortiert nach Anzahl der Tage)* 
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* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
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3.5 Number of days between the transmission of the Proposal to the Budget Authority and the adoption of 
the Decision by the Budget Authority by paid contribution / Nombres de jours entre la transmission de la 
Proposition à l'Autorité budgétaire et l'adoption de la Décision de l'Autorité budgétaire par contribution 
payée / Anzahl der Tage ab der Übermittlung des Vorschlags an die Haushaltsbehörde bis zum Erlass des 
Beschlusses durch die Haushaltsbehörde, pro gezahltem Beitrag 
 
 
EN 
Regarding the time which runs between the transmission of the Proposal to the Budget Authority and the 
adoption of the Decision by the Budget Authority it was equal to the average value (54 days) in most of cases 
except for the French case PSA for which it took 103 days.  
 
 
FR 
Le temps qui court entre la transmission de la Proposition à l'Autorité budgétaire et l'adoption de la Décision 
de l'Autorité budgétaire était égal à la valeur moyenne (54 jours) dans la plupart des cas à part le cas français 
PSA, pour lequel il a fallu 103 jours. 
 
 
DE 
Die Zeit ab der Übermittlung des Vorschlags an die  Haushaltsbehörde bis zum Erlass des Beschlusses durch 
die Haushaltsbehörde lag in den meisten Fällen beim Durchschnittswert (54 Tage), mit Ausnahme des 
französischen Falls PSA, für den 103 Tage erforderlich waren. 
 
 



FIG 3.5.1 - Number of days between the transmission of the Proposal to the Budget Authority and the 
adoption of the Decision by the Budget Authority by paid contribution (sorted by application date)* / Nombre de 
jours entre la transmission de la Proposition à l'Autorité budgétaire et l'adoption de la Décision de l'Autorité 
budgétaire par contribution payée (triée par date de demande)*  / Anzahl der Tage ab der Übermittlung des 
Vorschlags an die Haushaltsbehörde bis zum Erlass des Beschlusses durch die Haushaltsbehörde, pro 
gezahltem Beitrag (sortiert nach Antragsdatum)* 
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* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
 
 
FIG 3.5.2 - Number of days between the transmission of the Proposal to the Budget Authority and the 
adoption of the Decision by the Budget Authority by paid contribution (sorted by number of days)* / Nombre de 
jours entre la transmission de la Proposition à l'Autorité budgétaire et l'adoption de la Décision de l'Autorité 
budgétaire par contribution payée (triée par le nombre de jours)*  / Anzahl der Tage ab der Übermittlung des 
Vorschlags an die Haushaltsbehörde bis zum Erlass des Beschlusses durch die Haushaltsbehörde, pro 
gezahltem Beitrag (sortiert nach Anzahl der Tage)* 
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* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 



3.6 Number of days between the adoption of the Decision by the Budget Authority and the actual payment 
of the contribution by paid contribution / Nombre de jours entre l'adoption de la Décision de l'Autorité 
budgétaire et le paiement effectif de la contribution par contribution payée / Anzahl der Tage ab dem  
Erlass des Beschlusses durch die Haushaltsbehörde bis zur  tatsächlichen Zahlung des Beitrags, pro 
gezahltem Beitrag 
 
 
EN 
In contrast with the previous three steps the number of days necessary to complete this operation was getting 
bigger and bigger. The 9 cases above the average were in fact the last cases paid in chronological order. 
 
 
 
 
FR 
Contrairement aux trois étapes précédentes, le nombre de jours nécessaires pour achever cette opération a 
augmenté. Les 9 cas au-dessus de la moyenne étaient en fait les derniers cas payés dans l'ordre chronologique. 
 
 
 
 
DE 
Im Gegensatz zu den vorherigen drei Schritten hat sich die Anzahl der für diese Operation erforderlichen 
Tage erhöht. Die 9 über dem Durchschnitt liegenden Fälle waren tatsächlich die zuletzt gezahlten, in 
chronologischer Reihenfolge.  
 
 
 



FIG 3.6.1 – Number of days between the adoption of the Decision by the Budget Authority and the actual 
payment of the contribution by paid contribution (sorted by application date)* / Nombre de jours entre l'adoption 
de la Décision de l'Autorité budgétaire et le paiement effectif de la contribution par contribution payée (triée 
par date de demande)* / Anzahl der Tage ab dem Erlass des Beschlusses durch die Haushaltsbehörde bis zur  
tatsächlichen Zahlung des Beitrags, pro gezahltem Beitrag (sortiert nach Antragsdatum)* 
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* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 
 
 
FIG 3.6.2 - Number of days between the adoption of the Decision by the Budget Authority and the actual 
payment of the contribution by paid contribution (sorted by number of days)*  /  Nombre de jours entre 
l'adoption de la Décision de l'Autorité budgétaire et le paiement effectif de la contribution par contribution 
payée (triée par le nombre de jours)*  / Anzahl der Tage ab dem Erlass des Beschlusses durch die 
Haushaltsbehörde bis zur  tatsächlichen Zahlung des Beitrags, pro gezahltem Beitrag (sortiert nach Anzahl der 
Tage)* 
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* Data available until 01/07/2010 / Données disponibles jusqu'au 01/07/2010 / Daten verfügbar bis  zum 01/07/2010 



ANNEX  I   /   ANNEXE  I   /   ANHANG  I 
 

Overview of EGF applications on 01/07/2010 (withdrawn cases are crossed out) 
Aperçu des demandes FEM au 01/07/2010 (les demandes retirées sont barrées) 

Übersicht der EGF-Anträge per 01/07/2010 (zurückgezogene Anträge sind durchgestrichen) 
 

No. MS Case Application 
date 

Interv. 
criterion 
(Art. (2)) 

Type
MS 

Amount  
(€ Mo) 

EGF  
Amount 
(€ Mo) 

Targeted 
Workers 

EGF  
Amount/
person  
(€ Mo) 

Paid 

EGF/2007/001 FR Peugeot 09/03/2007 a t 2.6 2.6 267 9 581 X 
EGF/2007/002 FR Renault 23/03/2007 a t       
EGF/2007/003 DE BenQ 27/06/2007 a t 12.8 12.8 3 303 3 865 X 
EGF/2007/004 FI Perlos 18/07/2007 c t 2.0 2.0 915 2 217 X 
EGF/2007/005 IT Sardegna 09/08/2007 b t 11.0 11.0 1 044 10 509 X 
EGF/2007/006 IT Piemonte 10/08/2007 b t 7.8 7.8 1 537 5 074 X 
EGF/2007/007 IT Lombardia 17/08/2007 b t 12.5 12.5 1 816 6 902 X 
EGF/2007/008 MT Textiles 12/09/2007 c t 0.7 0.7 675 1 009 X 
EGF/2007/009 ES DELPHI 08/10/2007 a t       
EGF/2007/010 PT Lisboa-Alentejo 09/10/2007 b t 2.4 2.4 1 122 2 162 X 
Total 2007         51.8 51.8 10 679 4 847
EGF/2008/001 IT Toscana 12/02/2008 b t 3.9 3.9 1 558 2 474 X 
EGF/2008/002 ES DELPHI 06/02/2008 a t 10.5 10.5 1 589 6 590 X 
EGF/2008/003 LT Alytaus tekstilė  08/05/2008 a t 0.3 0.3 600 498 X 
EGF/2008/004 ES Castilla Leon 29.12.2008 b t 2.7 2.7 588 4 582 X 
EGF/2008/005 ES Catalonia 29.12.2008 b t 3.3 3.3 1 100 3 006 X 
Total 2008         20.6 20.6 5 435 3 795
EGF/2009/001 PT Norte-Centro 23.01.2009 b t 0.8 0.8 1 000 833 X 
EGF/2009/002 DE Nokia 06.02.2009 a t 5.6 5.6 1 316 4 220 X 
EGF/2009/003 AT Magna Steyr 05.03.2009 a t       

EGF/2009/004 BE Oost-West 
Vlaanderen 05.05.2009 b t 4.0 7.5 1 568 4 796 X 

EGF/2009/005 BE Limburg 05.05.2009 b t 0.9 1.7 631 2 661 X 

EGF/2009/006 IT Gruppo 
Merloni 28.05.2009 a t 5.7 10.6 2 577 4 110

EGF/2009/007 SE Volvo 05.06.2009 a c 5.3 9.8 1 500 6 560 X 
EGF/2009/008 IE Dell 29/06/2009 a c 8.0 14.8 2 400 6 180 X 
EGF/2009/009 AT Steiermark 09/07/2009 b c 3.1 5.7 400 14 264 X 
EGF/2009/010 LT AB Snaige 23.07.2009 c c 0.1 0.3 480 538 X 
EGF/2009/011 NL Heijmans 04.08.2009 a c 0.2 0.4 435 888 X 

EGF/2009/012 IE Waterford 
Crystal 07.08.2009 a c 1.4 2.6 598 4 299  

EGF/2009/013 DE Karmann 13.08.2009 b t 3.3 6.2 1 739 3 565 X 
EGF/2009/014 ES Valencia 02.09.2009 b c 3.6 6.6 1 600 4 124
EGF/2009/015 DK Danfoss Group 08.09.2009 a c 4.8 8.9 1 010 8 805
EGF/2009/016 LT Furniture 23.09.2009 b c 0.4 0.7 636 1 041
EGF/2009/017 LT Construction 23.09.2009 b c 0.6 1.1 806 1 388 X 

EGF/2009/018 LT Wearing 
apparel 23.09.2009 b c 0.3 0.5 491 1 066

EGF/2009/019 FR Renault 09.10.2009 a c 30.4 56.4 3582 15 741

EGF/2009/020 ES Castilla La 
Mancha 09.10.2009 b c 1.1 2.0 557 3 501

EGF/2009/021 IE SR Technics 09.10.2009 a c 4.0 7.4 850 8 760

EGF/2009/022 BG Kremitkovtsi 
AD 26.10.2009 a c 0.6 1.1 643 1 683

EGF/2009/023 PT Qimonda 17.12.2009 ce c 1.3 2.4 839 2 867

EGF/2009/024 NL 
Noord Holland 
and Zuid 
Holland 

30.12.2009 b c 1.3 2.3 598 3 890

EGF/2009/025 NL Noord Brabant 30.12.2009 ce c       

EGF/2009/026 NL Noord Holland 
and Utrecht 30.12.2009 b c 1.2 2.3 720 3 148
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No. MS Case Application 
date 

Interv. 
criterion 
(Art. (2)) 

Type
MS 

Amount  
(€ Mo) 

EGF  
Amount 
(€ Mo) 

Targeted 
Workers 

EGF  
Amount/
person  
(€ Mo) 

Paid 

EGF/2009/027 NL 
Noord Brabant 
and Zuid 
Holland 

30.12.2009 b c 1.6 2.9 821 3 520

EGF/2009/028 NL Limburg 30.12.2009 ce c 0.3 0.5 129 4 263

EGF/2009/029 NL Gelderland and 
Overijssel 30.12.2009 b c 1.1 2.0 650 3 098

EGF/2009/030 NL Drenthe 30.12.2009 ce c 0.2 0.5 140 3 240
EGF/2009/031 DK Linak 08.09.2009 ce c 0.7 1.2 139 8 730
Total 2009         91.7 164.7 28 909 5 699
EGF/2010/001 DK Nordjylland 22.01.2010 b c 4.0 7.5 951 7 909
EGF/2010/002 ES Cataluña 29/01/2010 b c 1.5 2.8 1429 1 926
EGF/2010/003 ES Galicia 05.02.2010 b t 1.0 1.8 500 3 689
EGF/2010/004 PL Wielkopolskie  05.02.2010 b c 0.2 0.3 415 811
EGF/2010/005 ES Valencia 09/03/2010 b c 0.8 1.4 300 4 743

EGF/2010/006 PL H.Cegielski-
Poznań 08/03/2010 a c 0.1 0.1 189 670

EGF/2010/007 AT 
Steiermark-
Niederoesterrei
ch 

09/03/2010 b c 4.8 9.0 408 22 031

EGF/2010/008 AT AT&S 11/03/2010 ce t 1.5 2.7 465 5 811
EGF/2010/009 ES Valencia 22/03/2010 b t 1.1 2.1 350 5 884
EGF/2010/010 CZ Unilever 24/03/2010 a c 0.2 0.3 634 511

EGF/2010/011 NL 
NXP 
Semiconductor
s 

26/03/2010 a t 1.0 1.8 512 3 534

EGF/2010/012 NL Noord Holland 
ICT 08/04/2010 b c 1.4 2.6 613 4 172

EGF/2010/013 PL Podkarpackie  27/04/2010 b c 0.2 0.5 200 2 268
EGF/2010/014 SI Mura 28/04/2010 a c 1.2 2.2 2554 880
EGF/2010/015 FR Peugeot 05/05/2010 a c 20.5 38.1 2089 18 215
EGF/2010/016 ES Aragon 06/05/2010 b c 0.8 1.6 1154 1 352

EGF/2010/017 DK Midtjylland 
machinery 11/05/2010 b t 2.2 4.1 813 5 102

EGF/2010/018 DE 
Heidelberger 
Druckmaschine
n 

27/05/2010 a c 4.5 8.3 1181 7 035

EGF/2010/019 IE Construction 
41 09/06/2010 b c 22.1 41.0 8763 4 677

EGF/2010/020 IE Construction 
43 09/06/2010 b c incl.above incl.above incl.above incl.above

EGF/2010/021 IE Construction 
71 09/06/2010 b c incl.above incl.above incl.above incl.above

 
 
 



ANNEX  II   /   ANNEXE  II   /   ANHANG  II 
 
EGF applications by classification of economic activities (NACE Rev. 2), as of 01/07/2010 
Demandes FEM selon la classification des activités économiques (NACE Rév. 2), au 01/07/2010 
EGF-Anträge nach Aufstellung der statistischen Systematik der Wirtschaftszweige (NACE Rev. 2), per 01/07/2010 
 

Automotive (NACE: Manufacture of motor vehicles, trailers and semi-trailers, division nº 29) 
Industrie automobile (NACE: Industrie automobile, division nº 29) 
Automobilindustrie (NACE: Herstellung von Kraftwagen und Kraftwagenteilen, Abteilung Nr. 29) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2007/001 FR Peugeot 
EGF/2007/010 PT Lisboa-Alentejo 
EGF/2008/002 ES DELPHI 
EGF/2008/004 ES Castilla Leon & Aragón 
EGF/2009/007 SE Volvo 
EGF/2009/009 AT Steiermark 
EGF/2009/013 DE Karmann 
EGF/2009/019 FR Renault 
EGF/2010/002 ES Cataluña automoción 
EGF/2010/004 PL Wielkopolskie  
EGF/2010/015 FR Peugeot  
Textiles (NACE: Manufacture of textiles, division nº 13) 
Textiles (NACE: Fabrication de textiles, division nº 13) 
Textilindustrie (NACE: Herstellung von Textilien, Abteilung Nr. 13) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2007/005 IT Sardegna 
EGF/2007/006 IT Piemonte 
EGF/2007/007 IT Lombardia 
EGF/2008/001 IT Toscana 
EGF/2008/003 LT Alytaus tekstilė  
EGF/2008/005 ES Catalonia 
EGF/2009/001 PT Norte/Centro 
EGF/2009/004 BE Oost-West Vlaanderen 
EGF/2009/005 BE Limburg 
EGF/2010/009 ES Valencia 
Printing industry (NACE: Printing and reproduction of recorded media, division nº 18) 
Imprimerie (NACE: Imprimerie et reproduction d'enregistrements, division nº 18) 
Druckindustriesektor  (NACE: Herstellung von Druckerzeugnissen; Vervielfältigung von bespielten Ton-, Bild- 
und Datenträgern, Abteilung Nr. 18) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/026 NL Noord Holland and Utrecht 
EGF/2009/027 NL Noord Brabant and Zuid Holland 
EGF/2009/028 NL Limburg 
EGF/2009/029 NL Gelderland and Overijssel 
EGF/2009/030 NL Drenthe 
EGF/2010/018 DE Heidelberger Druckmaschinen 
Mechanical/electronic (NACE: Manufacture of machinery and equipment, division nº 28) 
Mécanique/électronique (NACE: Fabrication de machines et équipement, division nº 28) 
Mechanik/Elektronik (NACE: Maschinenbau, Abteilung Nr. 28) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/015 DK Danfoss Group 
EGF/2009/031 DK Linak 
EGF/2010/001 DK Nordjylland 
EGF/2010/006 PL H.Cegielski-Poznań 
EGF/2010/013 PL Podkarpackie  
EGF/2010/017 DK Midtjylland machinery 
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Wearing apparel (NACE: Manufacture of wearing apparel, division nº 14) 
Industrie de l'habillement (NACE: Industrie de l'habillement, division nº 14) 
Bekleidungsindustrie (NACE: Herstellung von Bekleidung, Abteilung Nr. 14) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2007/008 MT Textiles 
EGF/2009/018 LT Wearing apparel 
EGF/2010/003 ES Galicia 
EGF/2010/014 SI Mura 
Construction (NACE: Construction of buildings, division nº 41) 
Construction de bâtiments (NACE: Construction de bâtiments, division nº 41) 
Baugewerbe (NACE: Hochbau, Abteilung Nr.  41) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/011 NL Heijmans 
EGF/2009/017 LT Construction 
EGF/2010/019 IE Construction 41 
Electronic equipment (NACE: Manufacture of computer, electronic and optical products, division nº 26) 
Équipement électronique (NACE: Fabrication de produits informatiques, électroniques et optiques, div.  26) 
Elekronische Geräte (NACE: Herstellung von Datenverarbeitungsgeräten, elektronischen und optischen 
Erzeugnissen, Abteilung Nr. 26) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/023 PT Qimonda 
EGF/2010/008 AT AT&S 
EGF/2010/011 NL NXP Semiconductors 
Mobile phones (NACE: Manufacture of computer, electronic and optical products, division nº 26) 
Téléphones portables (NACE: Fabrication de produits informatiques, électroniques et optiques, division nº 26) 
Mobiltelefone (NACE: Herstellung von Datenverarbeitungsgeräten, elektronischen und optischen Erzeugnissen, 
Abteilung Nr. 26) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2007/003 DE BenQ 
EGF/2007/004 FI Perlos 
EGF/2009/002 DE Nokia 
Retail trade (NACE: Retail trade, except of motor vehicles and motorcycles, division nº  47) 
Commerce de détail (NACE: Commerce de détail, à l'exception des automobiles et des motocycles, division nº 47) 
Einzelhandel (NACE:  Einzelhandel (ohne Handel mit Kraftfahrzeugen), Abteilung Nr. 47) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2010/010 CZ Unilever 
EGF/2010/016 ES Aragon 
Basic metals (NACE: Manufacture of basic metals, division nº 24)  
Métallurgie (NACE: Métallurgie, division nº 24)  
Metallerzeugung und -bearbeitung (NACE:  Metallerzeugung und -bearbeitung, Abteilung Nr. 24) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/022 BG Kremitkovtsi AD 
EGF/2010/007 AT Steiermark-Niederoesterreich 
Domestic appliances (NACE: Manufacture of electrical equipment, division nº 27) 
Electroménager (NACE: Fabrication d'équipements électriques, division nº 27) 
Haushaltsgeräte (NACE: Herstellung von elektrischen Ausrüstungen, Abteilung Nr. 27) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/006 IT Gruppo Merloni 
EGF/2009/010 LT AB Snaige 
Wholesale trade (NACE: Wholesale trade, except of motor vehicles and motorcycles, division nº 46) 
Commerce de gros (NACE: Commerce de gros, à l'exception des automobiles et des motocycles, division nº 46) 
Großhandel  (NACE: Großhandel (ohne Handel mit Kraftfahrzeugen und Krafträdern, Abteilung Nr. 46) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2010/012 NL Noord Holland ICT 
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Furniture (NACE: Manufacture of furniture, division nº 31) 
Meubles (NACE: Fabrication de meubles, division nº 31) 
Möbel (NACE: Herstellung von Möbeln, Abteilung Nr. 31) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/016 LT Furniture 
Publishing (NACE: Publishing activities, division nº 58) 
Édition (NACE: Édition, division nº 58) 
Verlagswesen (NACE: Verlagswesen, Abteilung Nr. 58) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/024 NL Noord Holland and Zuid Holland 
Aircraft maintenance (NACE: Repair and installation of machinery and equipment, division nº 33) 
Maintenance d'aéronefs (NACE: Réparation et installation de machines et d'équipements, division nº 33) 
Instandhaltung von Luftfahrzeugen (NACE: Reparatur und Installation von Maschinen und Ausrüstungen, 
Abteilung Nr. 33) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/021 IE SR Technics 
Stone/Marble (NACE: Manufacture of other non-metallic mineral products, division nº 23) 
Pierres/Marbre (NACE: Fabrication d'autres produits minéraux non métalliques, division nº 23) 
Stein/Marmor (NACE: Herstellung von Glas und Glaswaren, Keramik, Verarbeitung von Steinen und Erden, 
Abteilung Nr. 23) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2010/005 ES Valencia 
Carpentry and joinery (NACE: Manufacture of wood and product of wood and cork, except furniture, div. nº 16) 
Charpenterie et menuiserie (NACE: Travail du bois et fabrication d'articles en bois et en liège, à l'exception des 
meubles; division nº 16) 
Zimmerei und Schreinerei (NACE: Herstellung von Holz-, Flecht-, Korb- und Korkwaren (ohne Möbel), Abteilung 
Nr. 16) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/020 ES Castilla La Mancha 
Crystal glass (NACE: Manufacture of other non-metallic mineral products, division nº 23) 
Cristal (NACE: Fabrication d'autres produits minéraux non métalliques, division nº 23) 
Kristallglas (NACE: Herstellung von Glas und Glaswaren, Keramik, Verarbeitung von Steinen und Erden, 
Abteilung Nr. 23) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/012 IE Waterford Crystal 
Ceramics (NACE: Manufacture of other non-metallic mineral products, division nº 23) 
Produits céramiques (NACE: Fabrication d'autres produits minéraux non métalliques, division nº 23) 
Keramik (NACE: Herstellung von Glas und Glaswaren, Keramik, Verarbeitung von Steinen und Erden, Abteilung 
Nr. 23) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/014 ES Valencia 
Computer (NACE: Manufacture of computer, electronic and optical products, division No 26) 
Ordinateurs (NACE: Fabrication de produits informatiques, électroniques et optiques, division nº 26) 
Computer (NACE: Herstellung von Datenverarbeitungsgeräten, elektronischen und optischen Erzeugnissen, 
Abteilung Nr. 26) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2009/008 IE Dell 
Specialised construction activities (NACE: Specialised construction activities, division nº 43) 
Travaux de construction spécialisés (NACE: Travaux de construction spécialisés, division nº 43) 
Spezialisierte Bauarbeiten (NACE:  Vorbereitende Baustellenarbeiten, Bauinstallation und sonstiges 
Ausbaugewerbe, Abteilung Nr. 43) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2010/020 IE Construction 43 
Architectural and engineering activities (NACE: Architectural and engineering activities, division nº 71) 
Activités d'architecture et d'ingénierie(NACE: Activités d'architecture et d'ingénierie, division nº 71) 
Architektur- und Engineering-Aktivitäten (NACE:  Architektur- und Ingenieurbüros, Abteilung Nr. 71) 
No MS Case / Demande / Antrag 
EGF/2010/021 IE Construction 71 
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